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Mummille ja Vaijalle
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Saatesanat


Isä kuului niiden 360 000 rintamasotilaan joukkoon, jotka kotiutettiin marraskuussa 1944. Sisareni oli tuolloin puolitoistavuotias. Hän oli ehtinyt kokea Helsingin suurpommitukset helmikuussa 1944 ennen avakuointia kummitädin hoiviin maaseudulle. Itse synnyin tammikuussa 1945. Edellisenä kesänä isä oli osallistunut Kannaksella venäläisten suurhyökkäyksen torjuntataisteluihin. Juhannysyönä hän kirjoitti äidille ja kuvaili päivän tapahtumia: ”Ensin saattoi tykistötuli, josta erotti vain tasaisen jyminän, ja maan ja ilman tärisennän ja sen jälkeen tuli pommilaivue panssarilaivueen jälkeen, ja näiden jälkeen maataistelukoneet tykkeineen. Luuli melkein olevansa laivassa tai maanjäristyksen keskellä...” (TS 24.6.1944) Isä sanoi, ettei ollut koko sodan aikana kokenut mitään vastaavaa.


Tavoitan vieläkin varhaislapsuudessa koetun tunteen siitä, että pinnan alla on jotain räjähdysaltista, jota pitää varoa. Sodan ajan kirjeisiin ja niiden taustoihin tutustuminen on ollut myös matka lapsuuden perheen syntyvaiheisiin. Se on tuonut konkreettisesti esiin, miten lähellä sota lapsuudessamme vielä oli. Sodan jälkeen oli myös yhteiskuntaelämässä jännitteitä ja epävarmuutta. Sodan varjo oli pitkä. Muistelimme luokkatapaamisessa syksyä 1956, jolloin aloitimme oppikoulun. Puheeksi tuli Porkkalan vuokra-alue, jonka Neuvostoliitto oli palauttanut Suomelle edellisenä keväänä. ”Porkkalan tunneli” oli tullut tutuksi meillekin matkustaessamme hiihtolomalle Saloon. Voin yhä kuulla räminän, kun junan ikkunoita peitetään teräsluukuilla Kauklahden asemalla. Nyt tuntuu mahdottomalta ajatella, että Helsingin seudulla kivenheiton päässä Senaatintorilta sijaitsisi vieraan, meille vihamielisen valtion sotilastukikohta.


Viimeiset seitsemän vuotta olen työskennellyt sodan ajan kirjeiden parissa. Aloitin työn isän ja äidin kirjeistä. Ne on julkaistu monisteina perhepiirin käyttöön. Kirjeitä Kannakselta 1944 valmistui jouluksi 2011. Se sisältää isän kirjeet äidille venäläisten suurhyökkäyksen ajalta ja syksyn kotiuttamisvaiheesta. Pari vuotta myöhemmin valmistunut Syväri-Helsinki 1943-1944 sisältää isän ja äidin kirjeenvaihdon helmikuusta 1943 huhtikuulle 1944.


Tämä kokoelma käsittää äidin ja hänen vanhempiensa Lauri O. Th. Tudeerin ja Maija Åkerman-Tudeerin (Vaijan ja Mummin) kirjeenvaihdon välirauhan ja jatkosodan ajalta. Näissä kirjeissä palataan siis aikaan, jolloin vanhempamme tutustuivat. Kirjeenvaihto oli vilkasta erityisesti jatkosodan sytyttyä kesäkuussa 1941. Silloin kirjeitä kulki viikossa vähintään yksi suuntaansa. Vaijan ja Mummin kirjeet lienevät kaikki tallessa. Äidin kirjeistä on sen sijaan arviolta puolet kadonnut. Hävikki on suurinta jatkosodan hyökkäysvaiheesta ja keväältä 1942. Tältä ajalta on toistaiseksi löytynyt vain kolmetoista kirjettä. Puutetta paikkaa kolme Ketty Tudeerille osoitettua kirjettä. Kaikkiaan kirjeitä on noin 160.


Kesän 1939 äiti oli viettänyt perinteiseen tapaan vanhempiensa kanssa Antreassa. Hän valmistautui ensikonserttiin ja kävi päivittäin laulutunneilla opettajansa Hanna Granfeltin huvilalla Kuukaupissa. ”Olen täydessä työvauhdissa Hannan kanssa”, hän kirjoitti Juhannuksen jälkeen Ketty-tädille. Elokuussa Mummin Saksassa asuva sisar Kaisa-täti vieraili tyttärensä kanssa Antreassa. Kätchen on myöhemmin muistellut tuota kesää ja erityisesti vierailuaan äidin kanssa Hannan luona. Kuukauppi sijaitsi soutumatkan päässä Vuoksen alajuoksulla, joten he olivat menneet sinne veneellä. Kätchen oli soutanut. Äiti oli lojunut perätuhdolla ja lukenut Kätchenin Saksan tuliaisina tuomaa Beethovenin elämänkertaa.


Tuolloin oli vielä uskottu, että järki voittaisi ja sodan uhka väistyisi. Mutta 1. syyskuuta herättiin katkeraan todellisuuteen: Saksa oli hyökännyt Puolaan. Päivä oli perjantai. Seuraavana maanantaina oli Kaisa-tädin ja Kätchenin määrä lähteä S/S Oihonnalla kotimatkalle kohti Saksaa.


Ensimmäinen kirje on päivätty 25. toukokuuta 1940. Äiti on saapunut Tammisaareen aloittaakseen työt ”alemman palkkaluokan toimistoapulaisena” Karjaan sotilasläänin esikunnassa. Talvisodasta on kaksi kuukautta, Antrea on menetetty ja ensikonsertti siirtynyt hamaan tulevaisuuteen.


Kun jatkosota alkoi kesäkuussa 1941, äiti sai siirron vastaperustetun 17. Divisioonan esikuntaan. Sen mukana hän matkasi itärintamalle ja päätyi Vaasenin venäläiskylään Syvärille. Ensimmäinen jatkosodan ajalta säilynyt kirje on päivätty 8. elokuuta, samoihin aikoihin, jolloin divisioona oli ylittänyt vanhan valtakunnanrajan ja joutunut ensimmäisiin vakaviin taisteluihin. Äiti pesee pyykkiä erämaalammen rannalla ja hämmästelee koskemattoman luonnon kauneutta. Suomen armeijan sotilaallisen menestyksen nostama innostus tuntuu tarttuneen häneenkin. Kirjeen loppukaneetin puolusteleva sävy kuitenkin kertoo, että äiti on selvillä vanhempiensa varauksellisesta suhtautumisesta Itä-Karjalan valtaamiseen. Pian kirjeisiin ilmestyy uusi henkilö, luutnantti Siikarla. Sittemmin hän esiintyy niissä siinä määrin usein, ettei ilmoitus kihlauksesta ja avioliittoaikeista enää yllätä vanhempia. Häät vietetään 3. marraskuuta 1942 Oksasenkadulla.


Isä muistelee myöhemmin kirjeissään heidän yhteistä aikaansa Vaasenissa. Kun luvussa Lotta Tudeer jäljitän äidin sotaretken vaiheita, olen voinut tukeutua myös isän muisteluksiin sekä tietenkin 17. Divisioonan historiikkiin Tammidivisioonaan, jonka tekijöihin isä kuului. Tarinaa täydentävät valokuvat Aunuksesta. Kaikki kuvat, myös kirjan kansikuva, ovat peräisin isän ja äidin kokoelmista, toisin sanoen siitä lapsuusajoilta tutusta nahkakantisesta albumista.


Mummi ja Vaija olivat jo varhain määritelleet suhteensa kansallissosialismiin ja Hitleriin. He olivat pitäneet etäisyyttä myös Suur-Suomesta haaveileviin aitosuomalaisiin piireihin. Heillä ei ollut harhakuvitelmia sen enempää Hitlerin Saksasta kuin Stalinin Neuvostoliitostakaan. Tämä oli se tausta, josta he seurasivat tapahtumia suursodan rintamilla. Tästä näkökulmasta katsottuna Suomen lähentyminen Hitlerin Saksaan ja aseveljeys Saksan kanssa vei Suomen väärälle puolelle rintamalinjoja länsivaltoja vastaan. Kirjeissä ei suoraan käsitellä politiikkaa, mutta heidän näkemyksensä tulevat esiin monissa kirpeissä ja katkerissakin kommenteissa.


Suomalaisen sivistyneistön piirissä esiintyneitä natsisympatioita on selitetty historiallisilla yhteyksillä Saksaan ja saksalaiseen kulttuuriin. Mummin ja Vaijan kohdalla vaikutus oli kuitenkin täysin päinvastainen. Heille kansallissosialismin aatemaailma oli vastoin kaikkea sitä, mikä oli heille arvokasta saksalaisessa kulttuurissa. Synkkinä hetkinään Mummi palaa Heinrich Heinen runojen pariin ja saa niistä lohtua. Kuten tunnettua, Heine kuului niihin saksalaisiin kirjailijoihin, joiden teokset paloivat ensimmäisten joukossa Berliinin kirjarovioilla.


Sitä mukaa kun Suomen suhteet Saksaan tiivistyivät, alkoi myös yleinen ilmapiiri muuttua kansallissosialismia myötäileväksi. Muunlaisten näkemysten oli vaikea päästä esiin varsinkin jatkosodan aikana, jolloin tiedonvälitys oli tiukasti sotasensuurin valvonnassa ja vain harva sanomalehti rohkeni uhmata sitä. Joulun alla 1941 Mummi purki tuntojaan: ”Synkät voimat vievät meitä sokeita ihmisiä jonnekin, josta ei ainoakaan nyt elävä voi sanoa mitä tulee olemaan …” (MÅT 14.12.1941)


Huonojen uutisten joukossa oli hyviäkin. Sellainen oli tieto Viipurin ja Antrean takaisinvaltaamisesta. Ensimmäiset silminnäkijähavainnot saatiin jo syyskuussa 1941, kun Ollan Mikko vieraili Antreassa. Hän tiesi kertoa, että Kusta’ Anun huvila on säilynyt, mutta ranta on raskaasti miinoitettu. Perhe seurasi antrealaisten paluumuuttoa ja eli siinä mukana. Tämä kirjekokoelma päättyy vielä toiveikkaisiin tunnelmiin: ”Kylä on täysin asuttu ja hyvin tullaan toimeen. Marttilan vehnäpelto oli suurenmoinen…” (LT 20.12.1942)


Kokoelman viimeinen kirje on päivätty 31. tammikuuta 1943, samana päivänä, jona Saksan 6. armeija antautui Stalingradissa ja Saksan vetäytyminen itärintamalta alkoi. Mummi ja Vaija odottavat äidin paluuta Syväriltä takaisin Helsinkiin. Äiti odottaa esikoistaan ja on saanut virkavapaata toimestaan divisioonan esikunnassa. Sodan saamasta käänteestä Mummi ja Vaija eivät vielä tiedä.


Kirjeiden taustaa olen käsittellyt melko laajasti etenkin niitä lukijoita ajatellen, joilla on omaa sukupolveani etäisempi suhde Tudeerin perheen vaiheisiin ja sotaaikaan. Samasta syystä olen myös esitellyt kirjeiden kirjoittajat ja kertonut heidän sukutaustaan. Taustatyö tuotti runsaasti kiinnostavaa aineistoa ja houkutteli tekijän aika ajoin myös sivupoluille. Jottei taustaluku olisi hajautunut liikaa, on rönsyjä karsittu ja osa aineistosta sijoitettu kirjeiden alaviitteisiin. Lähdeviitteet opastavat kiinnostuneita tarkemman tiedon jäljille.


Tytti ja Nöpö ovat lukeneet käsikirjoituksen. Heiltä olen saanut hyödyllistä palautetta sekä vahvistusta sille, että kirjeet voisivat kiinnostaa omaa perhepiiriä laajempaakin lukijakuntaa. Tytti on myös kääntänyt kirjeiden ranskankieliset osuudet suomeksi. Heidän lisäkseen kiitän ystävääni Marjaa keskusteluista, jotka ovat vieneet työtä eteenpäin epäuskon hetkinä. Myös julkaisun nimi ”Sodan pitkä varjo” syntyi näiden keskustelujen pohjalta. Kiitän myös muuta lähipiiriäni, joka on vuosien mittaan joutunut kuuntelemaan juttujani uusista ”löydöistäni”. Kiitoksen ansaitsee myös hakukone Google. Ilman sitä olisin tuskin löytänyt kaikkea sitä aiheeseen liittyvää kirjallisuutta, joka nyt on ollut käytössäni.


Katajanokalla 31. tammikuuta 2018


Katri Tulkki









Henkilökuvat


Lauri O. Th. Tudeer


Helsingin yliopiston ylikirjastonhoitaja, professori Lauri Oskar Theodor Tudeer – Vaija - syntyi Helsingissä 28. helmikuuta 1884 esikoisena Oskar Emil Tudeerin (1850-1930) ja Ellen Wijkanderin (1858-1930) perheeseen. Kreikankielen ja kirjallisuuden professori Emil Tudeer1 oli monipuolinen kulttuurivaikuttaja ja suomalaisuuden edistäjä. Hän toimi lukuisissa kulttuurielämän yhteisöissä, kuten Suomalaisen Teatterin ja Kustannusosakeyhtiö Otavan johtokunnissa. Hän oli yksi aikakauskirja Valvojan2 perustajista ja toimi sen kirjallisuus-, taide- ja teatteriarvostelijana, toimituksen jäsenenä ja päätoimittajana 1880- ja 1890-luvuilla. Emil Tudeer kuului siihen suomalaiseen sivistyneistöön, joka opetteli suomen kielen ja otti sen viralliseksi kielekseen. Käytännössä Tudeerin perhe oli kaksikielinen kuten tuon ajan ”kielenvaihtajaperheet” yleensäkin. Tätä taustaa vasten on ymmärrettävää, että tämä aikanaan tunnettu fennomaani oli lastensa lapsille Farfar3. Katso myös luku Släkten Wijkander.


Kirjoitettuaan ylioppilaaksi Helsingin Suomalaisesta Yhteiskoulusta 1902 Vaija ryhtyi opiskelemaan klassisia kieliä Keisarillisessa Aleksanterin yliopistossa (nykyinen Helsingin yliopisto). Hän suoritti filosofian kandidaatin tutkinnon 1908. Isäänsä seuraten hän suuntautui yliopistouralle ja valitsi tutkimusalakseen antiikin Kreikan kulttuurin. Hänen antiikin rahoja koskeva väitöskirjansa4 sai kansainvälistä huomiota ja toi tekijälleen The American Numismatic Societyn ja The Royal Numismatic Societyn kunniajäsenyyden. Hän teki useita opinto- ja tutkimusmatkoja muun muassa Berliiniin, Pariisiin ja Lontooseen vuosina 1909-1914. Vaija vihittiin filosofian tohtoriksi toukokuussa 1914. Kuukautta myöhemmin Itävallan kruununprinssin ja hänen puolisonsa murha Sarajevossa käynnisti tapahtumasarjan, joka johti ensimmäiseen maailmansotaan 1914-1918. Sotavuosina Vaija jatkoi tutkimustyötään vastalöydetyn Sofokleen satyyrinäytelmän parissa. Tutkimus pätevöitti hänet kreikkalaisen filologian dosentiksi 1916.
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Kuva 1. Tudeerin perhe 1916. Edessä Mummi, Maija-täti, Farmor, Farfar ja Ketty-täti sekä lapset Laura ja Eva. Takana Vaija, Aune-täti, Alf-setä, Lilli-täti ja Ossi-setä.





Mummiin Vaija tutustui Wiipurilaisessa osakunnassa. He menivät kihloihin elokuussa 19075, kun Mummi oli lähdössä Pariisiin. Opiskelu ulkomailla merkitsi pitkiä eroja, sillä Mummi saattoi matkustaa Suomeen vain kesälomillaan. Joulun 1909 he sentään saivat viettää yhdessä Pariisissa, kun Vaija sattui sopivasti olemaan opintomatkalla Berliinissä.


Tudeerin perheestä Mummi sai kodin, jota ilman oli jäänyt omien vanhempiensa kuoltua. Farfar tuki häntä myös taloudellisesti, mikä osaltaan teki mahdolliseksi ulkomaiset opinnot. Häät vietettiin 25. toukokuuta 1912 sulhasen kotona. Esikoinen Laura Elina syntyi seuraavana vuonna 16. maaliskuuta 1913. Eva Marianna syntyi kaksi vuotta myöhemmin 16. toukokuuta 1915 maailmansodan aikana. Sodan päätyttyä syntyivät Ellen Katharina 6. huhtikuuta 1920 ja Arnold Oskar Theodor 31. lokakuuta 1921.


Yliopiston kirjastosta (nykyinen Kansalliskirjasto) tuli Vaijan pääasiallinen työpaikka. Hän oli aloittanut kirjastossa vanhempana assistenttina 1918. Vuosina 1933-1954 hän toimi yliopiston kirjaston ylikirjastonhoitajana. Näinä vuosina tieteellinen kirjastolaitos kasvoi ja monipuolistui. Helsingin yliopiston kirjasto, joka oli ollut Suomen ainoa tieteellinen kirjasto, sai rinnalleen muita tieteellisiä kirjastoja, kuten Åbo Akademin, Turun yliopiston ja Teknillisen korkeakoulun kirjastot. Helsingin yliopiston kirjasto kehittyi tieteellisten kirjastojen keskukseksi. Samalla aika oli raskas. Sitä leimasi kirjaston tilan puutteen kärjistyminen sekä sotavuosien ja sotien jälkeisen ajan poikkeusolot.
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Kuva 2. Lauri O. Th. Tudeer





Suuret suunnitelmat lisärakennuksesta kariutuivat talvisodan syttymiseen. Sotavuosina kirjaston toimintaa rajoitti henkilöstöpula ja kirjaston arvokkaimpien kokoelmien evakuointi maaseudulle turvaan pääkaupungin pommituksilta. Jatkosodan aikana kirjasto huolehti takaisinvallattujen alueiden kirjasto-olojen järjestämisestä sekä miehitettyjen alueiden sotasaaliskirjojen järjestämisestä, luetteloinnista ja säilyttämisestä. Sotien jälkeen oli edessä tuhojen korjaaminen ja kirjastojen heikentyneiden toimintamahdollisuuksien parantaminen. Näinä vuosina tutkimustyöhön ei enää jäänyt aikaa. Yliopistoon Vaija kuitenkin palasi vielä hoitaessaan vt:na Kreikan kielen ja kirjallisuuden professuuria 1940-1944. Professorin arvonimen hän sai 1942.


Vaijalla oli laajat kansainväliset yhteydet. Hän edusti Suomea monissa ulkomaisissa tiede- ja kirjastoalan järjestöissä. Kansainväliset yhteydet avasivat hänelle näköalan myös Euroopan poliittiseen kehitykseen 1930-luvulla. Hän oli mukana myös suomalaisessa kulttuurielämässä mm. Valvoja-lehden päätoimittajana ja sen jälkeen Valvoja-Ajan toimituksen jäsenenä sekä Suomen Kansallisteatterin hallintoneuvoston ja johtokunnan jäsenenä 1925-1954. Suomen Roomaninstituutin synnyssä ja Villa Lanten renessanssihuvilan saamisessa sen sijaintipaikaksi Vaijan panos oli merkittävä.


Vaija kuoli 6. toukokuuta 1955 71 vuoden ikäisenä. Hän oli jäänyt eläkkeelle vain vuotta aikaisemmin. Huvudstadsbadet kiteytti hänen persoonansa ja elämäntyönsä seuraavasti: ”Lauri Tudeer intog en central ställning i vårt lands kulturliv som internationellt känd forskare, fint bildad humanist och åren 1933-54 som högsta chef för vårt nationalbibliotek, Universitätsbiblioteket.” 6


Olin 10 Vaijan kuollessa. Vahvimmat muistot hänestä liittyvät Kytäjän kesiin.


Mummi ja Vaija olivat innokkaita kalastajia. Verkot laskettiin melkein joka ilta ja nostettiin aamulla, jolloin lastenlapset pääsivät kukin vuorollaan mukaan ”kokkapainoksi”. Voin vieläkin nähdä varhaisen aamun järvellä. Mummi on airoissa ja Vaija kokoaa verkkoja puikkariin. Aurinko säkenöi, kun ensimmäinen heikko tuulenvire rikkoo järven tyynen pinnan.


Vaijan sisarukset


FT, professori Alf Emil Tudeer (Alf-setä).


Puoliso: FM Aune Hellin Malinen (Aune-täti)


Lapset: Katri (Kaija), Leena, Eero ja Jaakko


LL, ylilääkäri Oskar August Tudeer (Ossi-setä)


Puoliso 1: Sairaanhoitaja Elvi Pauline Ekblom (Elvi-täti)


Puoliso 2: Aili Winter (o.s. Sjögren)


Lapset: Aino, Marianne, Irma, Erik ja Birgitta


Talousopettaja Ketty Laura Maria Tudeer (Ketty-täti)


Lastentarhanopettaja Lilli Anna Almberg o.s. Tudeer (Lilli-täti)


Puoliso: DI Osmo Eero Almberg (Eero-setä)


Lapset: Elsa ja Eva


FK, yliaktuaari Maija Tudeer (Maija-täti)





1 Perheen piirissä Oskar Emil Tudeeria kutsuttiin Emiliksi. Virallisissa yhteyksissä hänet tunnetaan nimellä O. E. Tudeer. Vastaavasti Vaija oli perheen piirissä Lauri ja virallisissa yhteyksissä Lauri O. Th. Tudeer.


2 Valvoja oli liberaali kulttuuripoliittinen aikakauslehti, joka ilmestyi vuodesta 1881 alkaen. Valvoja otti kirjallisuuden ohella radikaalisti kantaa myös yhteiskunnallisiin asioihin kuten naiskysymykseen. Yhteiskunnan politisoituessa lehti oli lähellä nuorsuomalaisia.


3 Tosin käytännöt vaihtelivat. Joissain perheissä isovanhemmat olivat ukki ja mummi.


4 Die Tetradrachmenprägung von Syrakus in der Periode der signierenden Künstler. Berlin. Druck von W. Pormetter. 1913. Sonderausdruck aus der Zeitschrift für Numismatik Bd. XXX. Varustettu seuraavalla omistuskirjoituksella: Meinem Vater und Lehrer O. E. Tudeer in Liebe und Dankbarkeit gewidmet.


5 Kihlaus julkistettiin ilmeisesti vasta vuotta myöhemmin.


6 Huvudstadsbladet 7.5.1955. ”Prof. L. Tudeer död”









Maija Åkerman-Tudeer


Laulajatar, kirjailija Maria (Maija) Åkerman-Tudeer – Mummi - syntyi EteläVenäjällä Donin Nahitshevanissa 19. helmikuuta 1886 monikulttuuriseen perheeseen. Isä, yli-insinööri, kapteeni Arnold Romillo Åkerman (1840-1894) oli syntynyt Rantasalmella Etelä-Savossa, äiti, Nadeshda (Nadja) Jurkewitz (18621890) Lepelin kaupungissa Vitebskin kuvernementissa Valko-Venäjällä. Nadja oli käynyt Vitebskin tyttökymnaasin ja saanut kieltenopettajan diplomin.


Venäjälle Arnold Åkermanin johdatti isän varhainen kuolema. Arnold oli kolmentoista, kun hänen isänsä kuoli ja isän Pietarissa asuva sisar otti hänet kasvatettavakseen. Pietarissa Arnold pääsi vapaaoppilaaksi Pietarin merikadettikouluun ja valmistui sieltä insinööriupseeriksi. Arnold teki koko työuransa Venäjällä. Hän palveli aluksi Venäjän Itämeren laivastossa Kronstadtissa ja sitten Siperian laivastossa Venäjän Kaukoidässä. Saatuaan eron laivastosta hän toimi yliinsinöörinä Donilla, Asovanmerellä ja Mustallamerellä liikennöivässä laivayhtiössä Rostovissa. Hän asettui asumaan naapurikaupunkiin Nahitshevaniin. Siellä hän tapasi Nadjan. Lähemmin luvussa Arnold ja Nadja.


Varhaislapsuuden Mummi vietti Nahitshevanissa. Viipuriin hän tuli seitsemänvuotiaana äitinsä kuoleman jälkeen. Nadjan kuoltua 1890 elämä neljän pienen lapsen7 kanssa kaukana omaisista kävi Arnoldille ajan oloon ylivoimaiseksi. Arnold oli myös huolissaan lasten tulevaisuudesta Venäjällä, sillä hän näki, että maa oli ajautumassa katastrofia kohti. Hän halusi saada lapsensa pois ”suuren myllerryksen tieltä”. Aluksi Arnold lähetti kymmenvuotiaan Woldemarin sisarensa Ida Meleniuksen8 luo Viipuriin. Kun sisar lupautui ottamaan muutkin lapset luokseen, Arnold toi heidät Viipuriin kesäkuussa 18939. Itse hän jäi vielä Nahitshevaniin. Seuraavana keväänä ollessaan lähdössä kesälomalle Viipuriin hän menehtyi yllättäen sydänkohtaukseen.


Mummi jäi sisaruksineen lopullisesti Idan kasvatettaviksi. Arnoldin veljestä D. W. Åkermanista10 tuli heidän virallinen holhoojansa. Viipurissa kotikieli vaihtui venäjästä ruotsiksi ja lapset pantiin ruotsinkielisiin kouluihin. Myös nimet muunnettiin suomalaiseen muotoon: Vladimiristä tuli Woldemar, Mariasta Maija, Georgesta Yrjö ja Katharinasta Kaisa. Suomeen tullessaan sisarukset olivat ortodokseja, mutta kääntyivät myöhemmin luterilaisiksi




[image: Kuva 3. Woldemar, Kaisa, Yrjö ja Maija Ida-tädin kanssa isän kuoleman jälkeen.]


Kuva 3. Woldemar, Kaisa, Yrjö ja Maija Ida-tädin kanssa isän kuoleman jälkeen.





Mummi kirjoitti ylioppilaaksi keväällä 1904 maineikkaasta viipurilaisesta tyttökoulusta, ”Svenska fruntimmersskola i Viborg”11. Samaa koulua olivat aikoinaan käyneet hänen tulevan puolisonsa isoäiti Laura Kuhlström sisarineen sekä heidän äitinsä Anna Natalia Motti. Koulun nimi oli tuolloin ”Töchterschule zu Wiburg” ja opetuskieli saksa.


Ensimmäistä käyntiään Viipurissa jouluna 1892 isänsä kanssa, muuttoa Viipuriin ja siellä vietettyjä kouluvuosia Mummi on kuvannut kirjoituksessaan ”Muistikuvia Viipurista vv. 1892-1904”12. (Kannattaa tutustua!)


Syksyllä 1904 Mummi tuli Helsinkiin ja aloitti lauluopinnot Helsingin musiikkiopistossa (nykyinen Taideyliopiston Sibelius-Akatemia). Musiikkiopiston jälkeen hän jatkoi opintoja Pariisissa Edmond Duvernoyn yksityisessä konservatoriossa 1907-1910 ja Pietarissa 1910-1911. Vuosina 1911-1913 hän oli kiinnitettynä solistiksi Kotimaiseen oopperaan (nykyinen Suomen Kansallisooppera). Hän jätti oopperan vuodenvaihteessa 1913/1914, kun esikoistytär oli yhdeksän kuukauden ikäinen. Maailmansodan jälkeen hän palasi oopperaan, mutta jätti sen lopullisesti kevätkaudella 1920 odottaessaan kolmatta lastaan. Lisäksi hän esiin tyi konserteissa ja yksityisissä oopperanäytännöissä mm. Olavinlinnan oopperajuhlilla (nykyisin Savonlinnan oopperajuhlat).




[image: Kuva 4. Maija Åkerman.]


Kuva 4. Maija Åkerman.







[image: Kuva 5. Maija Åkerman-Tudeer sekä tyttäret Laura ja Eva 1916.]


Kuva 5. Maija Åkerman-Tudeer sekä tyttäret Laura ja Eva 1916.





Näinä vuosina hän myös sävelsi. Hänen säveltämänsä on muun muassa Lotta Svärd -marssi, joka - levättyään 20 vuotta pöytälaatikossa - sai ensiesityksen lottaillassa Syvärillä vuonna 1942.


Julkisen esiintymisen laulajattarena Mummi lopetti 1926. Esikoiskirja ”Det blonda idealet”13 oli tuolloin jo ilmestynyt. Seuraavana vuonna kirja ilmestyi tekijän itsensä suomentamana nimellä ”Vaalea ihanteeni”14. Romaani ”Kun se paras on ollut…”15 ilmestyi 1929. Se toi tekijälleen Valtion kirjallisuuspalkinnon. (Viipurin valtauksen jälkeen kirja löytyi lukkojen takaa Viipurin kirjaston kiellettyjen kirjojen osastolta!) Jatkosodan aikana Mummilla oli työn alla näytelmä. Ilmeisesti kyseessä oli ”Oikeat kirkkohäät”, joka esitettiin vuonna 1945. Toinen näytelmä ”Erovuorossa”16 on julkaistu Otavan näytelmäkirjasarjassa. Mummi oli Kirjailijaliiton johtokunnan jäsen vuosina 1933-1943. Tämän kokoelman kirjeissä Mummi korostaa kirjailijan minäänsä, mutta vanhoilla päivillään hän sanoi olleensa ennen kaikkea laulajatar.17


Mummi kuoli 25. syyskuuta 1984 98 vuoden iässä - sukupolvensa viimeisenä. Pitkän ikänsä ansiosta hän ehti nähdä kaikki 22 lastenlastaan sekä vanhimmat heidän lapsistaan. Me lastenlapset saimme puolestaan mahdollisuuden tutustua vaikuttavaan ja innostavaan persoonaan, joka suhtautui meihin lapsiin kuin täysjärkisiin ihmisiin ikään.


Farfar kuvasi aikoinaan sisarelleen poikansa 21-vuotiasta morsianta seuraavasti: ”Maja är en varm och impulsiv natur, rikt begåvad i många avseenden, har ännu ett något kantigt väsen. Ser ”ingenting ut” men kan stråla av liv och intelligens och är då meddryckande.”18 Jotain olennaista Farfar tässä kuvauksessa Mummista tavoitti.


Mummin sisarukset


Rautat. kirjuri Vladimir (Woldemar, Wolo) Åkerman (Wolo-eno)


Puoliso: Ida Maria Sorsa


Lapset: Helvi, Irma ja Sakari


Varatuomari, hallitusneuvos Yrjö Orkamo (vuoteen 1906 Georg Åkerman) (Yrjö-eno)


Puoliso: Arkistoapulainen Ilma Blom (Ilma-täti)


Lapset: Aarno, Kerttu-Liisa, Annikki ja Hellevi


Katharina (Katja, Kaisa) Ripke o.s. Åkerman (Kaisa-täti, Kai-täti)


Puoliso: Dr. Ing. Chemiker Otto Ludvig Rudolf Ripke (Otto-setä)


Lapsi: Katharina (Käti, Kätchen)





7 Esikoinen Woldemar (Wolo) oli seitsemän, Maija neljä ja Yrjö kaksi vuotta. Kaisa oli juuri täyttänyt vuoden.


8 Ida Melenius os. Åkerman (1839–1928). Ida oli jäänyt leskeksi 1885.


9 Mummin mukaan he tulivat Suomeen 10. kesäkuuta ja Ilma Orkamon mukaan jo toukokuun puolivälissä.


10 Senaattori, Turun hovioikeuden presidentti D. W. Åkerman (1843–1919).


11 Svenska fruntimmersskola i Viborg oli Suomen ensimmäinen tyttökoulu. Se perustettiin 1788 tyttöluokaksi Viipurin saksalaisen koulun yhteyteen Katarina Suuren myötävaikutuksella. Vuonna 1805 siitä muodostettiin oma koulu nimellä Töchterschule zu Wiburg. Vuonna 1841 se muutettiin keisarillisella asetuksella ruotsinkieliseksi tyttökouluksi.


12 Teoksessa Kaukomieli IX. Viipurilaisen Osakunnan julkaisu.1949. Etelä-Savon kirjapaino. Lappeenranta.


13 Det blonda idealet. Roman. Schildt. Helsingfors 1925. Teos sai kustantajan palkinnon (Schildts pris).


14 Vaalea ihanteeni. Romaani. Otava 1926. 2. painos 1951.


15 Kun se paras on ollut… Romaani. Otava 1929.


16 Erovuorossa. Kolminäytöksinen huvinäytelmä. Otavan näytelmäkirjoja 27. Otava 1946.


17 85-vuotta tänään. Nuottien korkea hinta johdatti sävellystyöhön. Haastattelu Helsingin Sanomissa 19.2.1971.


18 Emil Tudeerin kirje Majken Wijkanderille 22.8.1907.









Eva Siikarla


Eva Siikarla os. Tudeer – äiti – syntyi Helsingissä 16. toukokuuta 1915. Perhe asui tuolloin Fredrikinkadun ja Antinkadun (nyk. Lönnrotinkatu) kulmassa19. Oksasenkadulle muutettiin 1923 samana vuonna, jolloin äiti aloitti oppikoulun.


Varhaislapsuutta sävytti ensimmäinen maailmansota ja sitä seuranneet yhteiskunnalliset mullistukset. Äidillä oli muistikuvia vuoden 1918 tapahtumista muun muassa Helsingin valtauksen katutaisteluista 12. huhtikuuta.20 Erityisesti hänen mieleensä olivat jääneet kadulta kantautuvat huudot sekä konekiväärien ja tykkien tulitus. Aikaisemmin keväällä hän oli nähnyt, miten miestä ammuttiin Antinkadulla. Hän oli ollut palaamassa Vanhan kirkon puistosta sisarensa ja lastenhoitajan (Pietarista tulleen pakolaisen) kanssa. Sinä keväänä äiti täytti kolme vuotta. Syntymäpäivänään hän pääsi vanhempiensa kanssa Esplanadille seuraamaan valkoisen armeijan voitonparaatia. Äiti eli pitkään siinä uskossa, että paraati oli järjestetty hänen syntymäpäivänsä kunniaksi.21




[image: Kuva 6. Oppikoulun ekaluokkalainen. Eva eturivissä valkoisessa essussa.]


Kuva 6. Oppikoulun ekaluokkalainen. Eva eturivissä valkoisessa essussa.







[image: Kuva 7. Kevään 1934 ylioppilas.]


Kuva 7. Kevään 1934 ylioppilas.





Äiti kirjoitti ylioppilaaksi Helsingin Suomalaisesta Yhteiskoulusta 1934. Seuraavana syksynä hän aloitti opinnot Helsingin yliopiston historialliskielitieteellisessä tiedekunnassa ja liittyi Viipurilaiseen osakuntaan. Vuodesta 1937 hän kuitenkin keskittyi lauluopintoihin. Kesällä 1937 äiti oli Pariisissa, jossa Mummin opiskeluaikainen ystävä Mme Beaulieu antoi hänelle laulutunteja22. Suomeen palattuaan hän jatkoi opintoja laulajatar Hanna Granfeltin johdolla.


Kun toinen maailmasota syttyi 1. syyskuuta 1939, oli asiat pantava uuteen järjestykseen. Opinnot saivat odottaa. Äiti liittyi Lotta Svärd –järjestöön. Talvisodan syttyessä 30. marraskuuta hän sai komennuksen Helsingin väestönsuojelukeskukseen. Sodan päätyttyä hän otti pestin Karjaan sotilasläänin esikunnasta. Kun jatkosota alkoi, hän siirtyi 17. Divisioonan esikuntaan ja matkasi sen mukana ItäKarjalaan Syvärille. Luutnantti Toivo Siikarla kuului hänen lähimpiin työtovereihinsa esikunnassa. Aikanaan seurasivat häät, paluu Helsinkiin ja esikoisen Eva Marjatan (Tytti) syntymä. Näistä ajoista kerrotaan lähemmin luvuissa Lotta Tudeer ja Den lilla heliga sångarlågan.


Välirauhan tultua voimaan syyskuussa 1944 alkoi siirtyminen rauhanajan oloihin. Isä kuului niiden 360 000 rintamasotilaan joukkoon, jotka kotiutettiin marraskuussa. Kuten koko maassa myös Helsingissä oli vaikea asuntopula ja monet rintamalta palaavat nuoret joutuivat turvautumaan tilapäismajoitukseen, jopa pommisuojiin. Isä ja äiti jäivät Tytin kanssa Oksasenkadulle äidin lapsuudenkotiin. Kun Katri Elina (Kati) syntyi tammikuussa 1945, alkoi Oksasenkadulla olla täysi miehitys, sillä myös äidin nuoremmat sisarukset Tari ja Oski olivat palanneet rintamalta, Oski tuoreena aviomiehenä.


Kesä toi tilanahtauteen tilapäistä helpotusta, kun Mummi ja Vaija löysivät kesäpaikan Ekrothin talosta Kytäjältä. Kesän päättyessä äiti jäi lasten kanssa Kytäjälle. Äiti oli jälleen raskaana. Paluu Oksasenkadulle tuntui hankalalta senkin vuoksi, että myös Oskin perheeseen odotettiin vauvaa. Aarne Lauri syntyi helmikuussa 1946. Elämä kolmen pienen lapsen kanssa talossa, jossa ainoa nykyajan mukavuus oli sähkövalo, ei aina ollut helppoa. Mutta onneksi oli hyvät naapurit.23


Aika Kytäjällä venyi lopulta neljäksi vuodeksi. Helsinkiin palattiin syksyllä 1949 huoneenvuokralautakunnan osoittamaan asuntoon Tehtaankadulle. Ensimmäistä kertaa seitsemän vuotta kestäneen avioliittonsa aikana isä ja äiti asuivat lapsineen saman katon alla omassa asunnossa! Tätä edesauttoi Pirkko Helenan (Mimmu) syntymä syyskuussa 1949: monilapsisena perheenä asema asuntojonossa koheni. Helsingissä lapsiluku kasvoi vielä yhdellä, kun Anna Maria (Nöpö) syntyi 1953.




[image: Kuva 8. Kesänviettoa Puutarhatalossa Kytäjällä 1950. Mamma, Tytti ja Aarne, äiti Mimmu sylissään.]


Kuva 8. Kesänviettoa Puutarhatalossa Kytäjällä 1950. Mamma, Tytti ja Aarne, äiti Mimmu sylissään.







[image: Kuva 9. Kevät Engelinaukiolla 1954. Äiti Mimmun ja Nöpön kanssa.]


Kuva 9. Kevät Engelinaukiolla 1954. Äiti Mimmun ja Nöpön kanssa.





Tulevaisuuden suunnitelmat, de stora planerna, joista Hanna Granfelt kirjoitti äidille jatkosodan sytyttyä, hiipuivat sodan varjoihin. Ura laulajatterena jäi, mutta musiikkia äiti ei koskaan jättänyt. Hän lauloi Helsingin Sotilaskotikuorossa ja oli sen kantavia voimia. Isovanhempien vanha taffelipiano oli ahkerassa käytössä. Sen ääressä äiti ”avasi äänensä” aamuisin. Joskus sattui, että äiti unohtui musisoimaan, niin että tullessamme koulusta ruokatunnilla kotiin tutut sävelet tervehtivät meitä jo porrashuoneessa. Tuli melkoinen kiire saada ruoka pöytään.24


Maailmansodan syttyminen oli keskeyttänyt myös isän opinnot. Kotiuduttuaan rintamalta hän meni ensityönään ilmoittautumaan Teknilliselle Korkeakoululle. Keväällä 1946 hän valmistui diplomi-insinööriksi ja sai saman tien työpaikan Geologiselta tutkimuslaitokselta (nyk. Geologian tutkimuskeskus/GTK). Isä kuului sukupolveen, jonka osaksi tuli Suomen jälleenrakentaminen ja teollistaminen sotien jälkeisinä vuosina. Siihen liittyi myös isän elämäntyö: malminetsintä ja malminetsintämenetelmien kehittäminen. Hänen johdollaan uusia gravimetrisiä mittausmenetelmiä käytettiin ensimmäistä kertaa Kemin kromiesiintymän tutkimuksissa, ja niiden kehittämisestä tuli myös hänen väitökirjansa aihe. Isä jäi eläkkeelle geofysiikan osaston johtajan ja laitoksen vt. tutkimusjohtajan tehtävistä 1980. Professorin arvonimen hän sai 1978.


Vaikka sota oli monin tavoin läsnä varhaislapsuudessamme, siitä ei puhuttu.25 Vasta 1990-luvulle tultaessa tilanne alkoi muuttua. Talvisodan syttymisen 50vuotispäivänä 1989 äiti piti esitelmän kokemuksistaan. Lottana Helsingissä on yksi tämän julkaisun lähteistä. Isä palasi sotakokemuksensa pariin 1990-luvun lopulla, kun Tammitykistön piirissä heräsi ajatus 17. Divisioonan historian kirjoittamisesta. Isä valittiin toimituskuntaan ja niin hän sitten istui Sota-arkistossa tutkimassa vanhoja sotapäiväkirjojaan. Teos valmistui jouluksi 1999 nimellä Tammidivisioona. Kaikki lapset saivat sen häneltä joululahjaksi. Äiti ei ehtinyt nähdä kirjaa valmiina. Hän oli menehtynyt nopeasti edenneeseen syöpään aikaisemmin syksyllä26.


Kun äidin siunaustilaisuutta suunniteltiin, isä toivoi ohjelmaan Schubertin Ave Mariaa, koska äiti oli laulanut sitä sodassa. Isän kuoltua luin hänen äidille kesällä 1944 Kannakselta lähettämiään kirjeitä. Eräässä niistä hän kuvailee ensimmäistä elokuun kuutamoa Viipurinlahdella: ”Samanlainen se oli kuin muutkin kuutamot ja sitä säesti harva tykkituli kuten niin montaa tätä ennen. Ainoa, joka on pysyväisemmin jäänyt mieleeni, on se, jolloin ajoimme Säntämästä Aunukseen ja Sinä lauloit meille Ave Mariaa ajaessamme läpi suuren aukean Nurmoilan ja Aunuksen välillä. Muistatko vielä?”27


Emme tainneet vanhempiemme eläessä ymmärtää, miten lujasti nämä yhteiset kokemukset liittivät heidät yhteen.





19 Fredrikinkatu 32:ssa sijaitseva Lars Sonckin 1912 valmistunut kerrostalo on yhä pystyssä.


20 Äiti on kertonut muistoistaan haastattelussa, jonka Anu Siikarla teki syksyllä 1990.


21 16. toukokuuta juhlittiin Sotaväen lippujuhlana vuoteen 1938 saakka.


22 Äidin kirjeet Pariisista 1937 ja Mitä Pariisissa on ehdottomasti nähtävä -moniste, jossa poimintoja Mummin kirjeistä äidille.


23 Samassa talossa asuvat Emil ja Amanda Ekroth neuvoivat ja auttoivat äitiä monissa käytännön asioissa. Myös Kaija-täti perheineen asui naapurissa. Tuohon aikaan saattoi myös saada avuksi ”lastenlikan”. Tältä ajalta säilyneet äidin kirjeet Mummille ja Vaijalle löytyvät Kirjeitä Kytäjältä -monisteesta .


24 Tehtaanpuiston Yhteiskoulussa ei ollut kouluruokailua. Parhaimmillaan meillä kävi ruokatunnilla Katin, Aarnen ja Mimmun lisäksi luokkatoverit, Hans Eiro ja Marja Teivonen. Myöhemmin Eeva Voipio tuli meille Mimmun mukana syömään omia eväitään.


25 Tytti oli kokenut Helsingin suurpommitukset. Hän oli helmikuussa 1944 vasta kymmennen kuukautta, joten tietoisia muistikuvia hänellä ei niistä ole. Jonkin jäljen pommitusyöt silti jättivät, sillä hän sanoo yhä kokevansa tietyt voimakkaat äänet kuten räjähdykset ja ilotulitteiden paukkeen ahdistavina.


26 Äiti kuoli 5. syyskuuta 1999. Siunaustilaisuus oli 25. syyskuuta Hietaniemen Vanhassa Kappelissa 25. syyskuuta. Tilaisuuden aluksi kuultiin Franz Schubertin Ave Maria. urkurina Johanna Torikka.


27 Kirjeitä Kannakselta –moniste. Toivo Siikarlan kirje 2. elokuuta 1944









Taustaa









Historian kehykset


Skriften på jordgolvet


Jouluna 1933 Mummi sai lahjaksi Selma Lagerlöfin kertomuksen Skriften på jordgolvet28. Pienen kirjasen välissä on säilynyt paperilappu, johon on Vaijan käsialalla kirjoitettu: ”Apua hyttysenkin apu, eiks´ juu – sanoi Tocqueville”29.


Kirjasta myytiin Ruotsissa Kommittén för Landsflyktiga Intellektuella toimesta. Järjestö oli perustettu auttamaan akateemisesti koulutettuja pakolaisia, joita oli alkanut tulla Ruotsiin kansallissosialistien otettua vallan Saksassa tammikuussa 1933. Apu oli tarpeen, sillä juutalaista syntyperää olevien pakolaisten vastaanotto Ruotsissa oli torjuvaa, jopa vihamielistä. Taustalla vaikutti rotupolitiikka: myös Ruotsissa oli yhteiskuntapiirejä, jotka pitivät juutalaisia uhkana skandinaavisen rodun puhtaudelle.


”Detta är min gåva till hjälpaktionen för bispringande av intellektuella flyktningar. Måtte dess vädjan inte förklinga ohörd.”, kirjoittaa Selma Lagerlöf kirjasen kansilehdellä. Itse kertomus, Skriften på jordgolvet, pohjautuu Johanneksen evankeliumin tekstiin, jossa Jeesus jättää tuomitsematta erään langenneen naisen. Tästä tekstistä ovat peräisin Jeesuksen tunnetut sanat: ”Joka teistä on synnitön, se heittäköön häntä ensimmäisellä kivellä.”


[image: ]


Tämä sattumalta löytynyt dokumentti kertoo, miten Mummi ja Vaija jo varhain asettuivat niiden eurooppalaisten intellektuellien joukkoon, jotka suhtautuivat kansallissosialismin aatemaailmaan ja natsi-Saksan politiikkaan ehdottoman kielteisesti. Tämä tuli olemaan se lähtökohta, josta he seurasivat Euroopan poliittista kehitystä ja maailman ajautumista uuteen suursotaan.


Sodan alkunäytös


Ensimmäisen maailmansodan päätyttyä uskottiin, ettei vastaava tuhoisa ja suunnattomia ihmisuhreja vaatinut konflikti enää voisi toistua. Uuden sodan mahdollisuuteen havahduttiin kuitenkin 1930-luvun lopulla, kun natsi-Saksa kyseenalaisti ensimmäisen maailmansodan jälkeen Versailles’n rauhassa määritellyt Euroopan valtioiden rajat. Hitler halusi palauttaa Saksan entisen aseman liittämällä saksankielisen väestön asuttamat alueet Suur-Saksaan. Maaliskuussa 1938 Saksan armeijan joukot marssivat Itävaltaan ja maa liitettiin Saksan valtakuntaan. Itävallan ”Anschluss” oli vastoin kansainvälisiä sopimuksia, mutta länsivallat tyytyivät vain vaisuihin vastalauseisiin: olihan itävaltalaisten suuri enemmistö ollut itse valmis luopumaan itsenäisyydestään.30


Pian tämän jälkeen natsit käynnistivät kampanjan Tšekkoslovakian Sudeettialueella asuvien saksalaisten ”vapauttamiseksi tšekkien sorrosta”. Ranskan, IsoBritannian, Italian ja Saksan johtajat kokoontuivat syyskuun 1938 lopulla Müncheniin keskustelemaan kriisin ratkaisusta. Tuloksena oli sopimus, jossa osanottajat hyväksyivät Sudeettimaan luovuttamisen Saksalle. Seuraavana päivänä, 1. lokakuuta, Saksan armeijan joukot aloittivat Sudeettimaan miehityksen ja marssivat Prahaan. Länsivallat uskoivat turvanneensa rauhan myöntyessään Tšekkoslovakian silpomisen. Hitlerin perimmäisenä tavoitteena oli kuitenkin koko Tšekkoslovakian valtaaminen. Menetettyään Sudeettimaalla sijaitsevat vahvat rajalinnoitukset Tšekkoslovakia ei pystynyt puolustautumaan ja Saksa miehitti loput maasta maaliskuussa 1939.


Vielä samana keväänä Saksa miehitti Liettuaan kuuluvan Memelin alueen (Kleipeda) ja ryhtyi esittämään vaatimuksia Danzigin vapaakaupungin asemasta. Danzigin vapaakaupunki oli perustettu Versailles’n rauhansopimuksen perusteella ja se oli Kansainliiton suojeluksessa.


Suomi Neuvostoliiton etupiiriin


Kesällä 1939 uuden suursodan uhka Euroopassa oli ilmeinen. Konfliktin odotettiin syntyvän Saksan ja Neuvostoliiton välille. Olihan Hitler julistanut perivihollisekseen juuri bolsevikkien johtaman Neuvostoliiton. Yllättäen maat kuitenkin solmivat 23. elokuuta hyökkäämättömyyssopimuksen, joka tunnetaan nimellä Molotov-Ribbentrop –sopimus. Se nähtiin aluksi merkkinä sodan uhkan väistymisestä, vaikka epäilyjäkin esiintyi. Syksyn tapahtumat osoittivat epäilyt aiheellisiksi.


Sopimukseen liittyi salainen lisäpöytäkirja etupiirien jaosta31, jota Saksa ja Neuvostoliitto ryhtyivät toteuttamaan. Kuten tunnettua Suomi määriteltiin tässä jaossa Neuvostoliiton etupiiriin kuuluvaksi. Syyskuun 1. päivänä, siis vain viikkoa myöhemmin, Saksa aloitti suurhyökkäyksen Puolaan. Iso-Britannia ja Ranska julistivat sodan Saksalle. Sotilaallista apua ne eivät kuitenkaan kyenneet antamaan. Saksa murskasi kolmessa viikossa Puolan vastarinnan ja Neuvostoliitto otti sen jälkeen oman osansa mainittavaa vastarintaa kohtaamatta.


Puolan jaon jälkeen Neuvostoliitto ryhtyi esittämään vaatimuksia Baltian maille. Se vaati oikeutta sijoittaa Baltiaan maa-, meri- ja ilmavoimiaan sekä perustaa tukikohtia. Ankaran painostuksen jälkeen Viron hallitus allekirjoitti sotilaallisen avunantosopimuksen Neuvostoliiton kanssa 28. syyskuuta, Latvian hallitus 5. lokakuuta ja Liettuan 10. lokakuuta. Viikkoa myöhemmin Puna-armeijan joukkoosastoja alkoi saapua Baltiaan.


Suomen hallitus sai vuorostaan 5. lokakuuta Molotovilta kutsun lähettää valtuuskunta Moskovaan neuvottelemaan ”konkreettisista poliittisista kysymyksistä”, jotka osoittautuivat aluevaatimuksiksi. Suomen hallitus ei niihin suostunut.


Talvisota


Neuvostoliitto aloitti sotatoimet Suomea vastaan massiivisilla ilmapommituksilla 30. marraskuuta 1939. Suomen puolustustaistelu ankarissa talviolosuhteissa suurvaltaa vastaan herätti maailmalla myötätuntoa. Ranskan ja Ison-Britannian lupaama sotilaallinen apu ei kuitenkaan ehtinyt ajoissa Suomeen. Maahan tulleista vapaaehtoisista vain osa ehti rintamalle. Kolme kuukautta kestäneiden taistelujen jälkeen Suomen puolustus oli murtumispisteessä ja maan oli hyväksyttävä rauhanehdot.


Talvisota päättyi Moskovan rauhaan 13. maaliskuuta 1940. Suomi menetti toiseksi suurimman kaupunkinsa Viipurin ja kymmenesosan maa-alastaan: Karjalan kannaksen, Laatokan Karjalan, osia Kuusamosta ja Sallasta, Kalastajasaarennon Petsamossa sekä Suomenlahden ulkosaaret. Hankoniemi jouduttiin vuokraamaan laivastotukikohdaksi. Luovutetuilla alueilla asui noin 400 000 henkeä, jotka joutuivat jättämään kotiseutunsa.


Viipurin ja Antrean menetys oli kova paikka Tudeerin perheelle. Viipuri oli Mummin lapsuus- ja nuoruusvuosien kaupunki. Hän oli tullut 7-vuotiaana Viipuriin Venäjän Nahitsevanista 189332 ja käynyt siellä koulunsa. Myös Vaijalla oli vahva side Viipuriin. Hänen isänsä (Farfar) oli neljännen polven viipurilainen. Antrea taas oli Tudeerin perheen kesäparatiisi, jossa oli vietetty kaikki kesät vuodesta 1927 alkaen. Tästä kerrotaan lähemmin luvussa Antrea.


Äiti on kuvannut talvisotamuisteluksessaan33 hetkeä, jolloin tieto rauhanehdoista tavoitti Tudeerin perheen. Maaliskuun 13. päivän iltana Mummi, Vaija, äiti ja antrealainen kotiapulainen Anna kuuntelivat Väinö Tannerin puhetta radiosta. Rauhan ehtojen selvittyä muut vaikenivat tyrmistyneinä, mutta Anna huokasi helpotuksesta: ”Ei mänt’ Antree. Jäi Antree meille.” Lopulta oli Annankin uskottava, että Antrea jäisi rajan taakse. ”Ja sitten meni aikaa häntä lohdutellessa.”


”Kirjoita ennen kuin kaikki valtiot ovat muisto vain”


Kun äidin ja perheen kirjeenvaihto alkoi 25. toukokuuta 1940, suursota oli uudessa vaiheessa. Saksa oli aloittanut hyökkäyksen länteen 10. toukokuuta. Hollanti ja Belgia olivat jo antautuneet ja saksalaiset etenivät kohti Pariisia. Jo tätä ennen 9. huhtikuuta Saksa oli hyökännyt Tanskaan ja Norjaan. Tanskan vastarinta oli kestänyt vain muutaman tunnin, mutta norjalaiset puolustautuivat vielä Ranskan ja Ison-Britannian tuella. Vastarinta oli kuitenkin hiipumassa, sillä liittoutuneiden joukot olivat alkaneet vetäytyä Norjasta siirtyäkseen länsirintamalle Ranskan avuksi.


Vaija kommentoi tilannetta: ”Ilkeätä, ettei saksmanneja saa jo pysähdyksiin! Olisi siihen jo aika ja yleensä sotaonnen kääntymiseen, että maailma ja länsimainen sivistys pelastuisi.” Kirje päättyy Marseljeesin alkutahteihin: ”Allons enfants de la patrie…” (LT, 30.5.1940) Mummi oli puolestaan käynyt katsastamassa uutta kesäpaikkaa. ”…Hämeenlinna, Hattula ja Tyrväntö olivat Viipurilaisia täynnä. Tragiikkaa kaikkialla – junassa, bussissa y.m. puhuttiin vain Karjalasta.” ”Voi Antrea”, ”Oi Karjala muistojen maa!” (MÅT, 30.5.1940)


Ranskan vastarinta kesti kuusi viikkoa. Saksalaiset miehittivät Pariisin 14. kesäkuuta ja Ranska antautui 22. kesäkuuta. ”Vive la France! Quand meme!”34 kirjoittaa Mummi 1. heinäkuuta, kun Helsingin Sanomat oli julkaissut Saksan asevoimien saavutuksia ihannoivan (Mummin sanoin: saksalaisten kengänpohjia nuoleskelevan) reportaasin35.


Pariisi oli Mummin nuoruuden kaupunki, siinä missä Viipuri lapsuus- ja kouluvuosien. Hän oli tullut ensi kertaa Pariisiin 21-vuotiaana musiikinopiskelijana 1907. Mummi ja Vaija olivat viettäneet kihlaparina joulun 1909 Pariisissa, kun Vaija opiskeli Berliinissä. Aavistuksen Pariisin merkityksestä Mummille saa hänen kirjeistään äidille kesällä 1937. Kirjeet ovat täynnä intoutuneita kuvauksia paikoista, jotka Pariisissa on ehdottomasti nähtävä.36 Kun äiti oli palaamassa Suomeen, Mummi pyysi häntä vielä tervehtimään vanhoja Pariisin aikojen ystäviään ja itse kaupunkia: ”Sano terveisiä kaikille ja Pariisille, kun valot syttyvät!”


Hitlerin seuraavana tavoitteena oli Ison-Britannian kukistaminen. Ensin tuli saavuttaa ilmaherruus ja sen jälkeen suorittaa maihinnousu Englantiin. Saksa aloitti Ison-Britannian ilmapommitukset 10. heinäkuuta. Englannin kanaalin yläpuolella käytiin silloisen sotahistorian suurin ilmataistelu, joka päättyi Saksan tappioon. Saksa joutui luopumaan maihinnoususta, mutta jatkoi Ison-Britannian suurimpien kaupunkien pommituksia.


Suurvaltojen puristuksessa


Suomessa elettiin suuressa epävarmuudessa Moskovan rauhan jälkeen. Neuvostoliiton painostus jatkui ja Baltian tapahtumat lisäsivät huolta tulevaisuudesta. Baltian maat olivat olleet avunantosopimusten solmimisen jälkeen jatkuvan painostuksen kohteena ja kesäkuussa 1940 toteutui se, mitä oli pelätty. Kesäkuun 14. päivänä Neuvostoliitto esitti Liettualle uhkavaatimuksen: maahan on saatava uusi hallitus ja sallittava ”lukumäärältään riittävien neuvostojoukkojen maahanpääsy järjestyksen turvaamiseksi”. Perusteeksi esitettiin väite avunantosopimuksen rikkomisesta. Aikaa päätöksentekoon annettiin kymmenen tuntia. Seuraavana päivänä Liettuan hallitus ilmoitti suostuvansa vaatimuksiin ja neuvostojoukkojen marssi Liettuaan alkoi. Kesäkuun 16. päivänä olivat vuorossa Viro ja Latvia ja sama kaava toistui. Kolmessa päivässä kaikki Baltian maat oli miehitetty.


Miehittäjä määräsi parlamenttivaalit järjestettäväksi kaikissa Baltian maissa 14. heinäkuuta. Vaalien alla tilanne oli erittäin jännittynyt. Ehdokkaita sai asettaa vain Neuvostoliitolle myötämielinen ”Työtätekevän kansan puolue”. Näin aikaansaadut uudet parlamentit päättivät muodostaa maistaan neuvostotasavaltoja ja pyysivät, että saisivat liittyä Neuvostoliittoon. Elokuun 6. päivänä Neuvostoliiton Korkein Neuvosto hyväksyi hakemukset. Oli kaikki syyt olettaa, että Suomi olisi vuorossa seuraavaksi.


Suomen ja Viron väliset yhteydet olivat tiiviit ennen sotia. Esimerkiksi Lillitädin perhe37 asui Tallinnassa, jossa Eero-sedällä oli työpaikka. Tytöt Elsa ja Eva asuivat kouluviikon Suomessa tätien luona ja matkustivat viikonlopuksi Tallinnaan. Eero-setä oli Tallinnassa vielä kun Viro miehitettiin. Kun hän heinäkuun alussa palasi Suomeen, Vaija kirjoitti: ”Eero-setä on kimpsuineen ja kampsuineen jättänyt Tallinnan ja tullut Helsinkiin. Saa nähdä mistä hän toimipaikan tapaa! Maailma on kamala! ” (LT, 10.7.1940) Tuolloin tuskin aavistettiin, että yhteydet Viroon katkeaisivat 50 vuodeksi.


Suomi Saksan etupiiriin


Luovuttuaan Britannian valloituksesta Hitler päätti suunnata aseensa itään, kohti ”perivihollista” Neuvostoliittoa. Saksan intressit Suomen suhteen muuttuivat. Saksa aloitti diplomaattiset tunnustelut, jotka johtivat siihen, että elokuussa 1940 solmittiin kaikessa hiljaisuudessa sopimus saksalaisten joukkojen kuljetuksista Suomen kautta Pohjois-Norjaan. Suomelle luvattiin vastineeksi aseita Saksasta. Sopimus tuli julki 21. syyskuuta, kun ensimmäiset saksalaiset alukset ilmestyivät Suomen rannikolle.


Suomen lähentyminen natsi-Saksaan herätti kysymyksiä. Mummi kommentoi tuoreeltaan saksalaisten joukkojen kauttakulkua: ”Tämän päivän pommi kauttakulkuliikenteestä panee ajattelemaan yhtä ja toista.” (Mummin lisäys Tari-tädin kirjeessä, 25.9.1940) Vaija palaa aiheeseen kommentoidessaan ajankohtaisia puheenaiheita: Venäjän uhkavaatimusta saksalaisten joukkojen maassaolosta ja pulaa saippuasta: ”Ja kun saksmanneja on maassa sen voi uskoa, vaikka millä ne sen likaisen pyykkinsä pesisivät – ”ingenting kan ändå tvätta deras svarta hjärtan rena”, sanoi Saga Nordström eilen meillä.” (LT, 14.10.1940)


Näihin aikoihin Vaija lähetti äidille oheisen ”Review of British Press”ssä julkaistun jutun seuraavin saatesanoin: ”Siitä puuttuu vain refrain, joka kuului suunnilleen:


Der Kaiser ist gross


und Bismarck famos.


Wir läggen Embargo


på allt som kann fås!


Näin kirjoitettiin ihmisille 1871 ja ihmeelliset profeetanlahjat sillä runoilijalla vaan oli.” (LT, 6.11.1940)


Review of the British Press. London 4th November 1940.


EVEN IN 1871.


The long history of Germany´s power-complex


Every generations within living memory has had to suffer because of the German lust for domination, even in 1871 it was being satirised in jingles like the one we reproduce below. The lines were sent to us by a Finnish friend who found them among some old papers. Because they would lose in translation we present them in form in which we received them: “Denne vise er forfatted 1871 af Apoteker Rink, Kolding, og sunget förste gang ved det nordiske Apotekermöte I Göteborg I Sommaren 1871. Var I sin tid meget udbredt I Jylland og Sverige, ogsaa I Sönderjylland, og vandrede atter hele Norden rundt I Vinteren 1915.”


Mel. En svensk Konstabel fra Sverige


Jetzt haben wir Frankreich bekriegen


mit Kanonen, mit Schwert und mit


Brand


und Elsass und Lothringen liegen


ej mehr I förtryckande Band.


Auch haben wie Schleswig besiegen,


die Inseln und Jylland geglemt,


wir trampen die ruhmvollen Stiegen


und nehmen ganz Danmark bestemt.


Und Schweden ist prächtig zu haben


es hat einen Hafen so gut,


Karlskrona – Halt! lasst uns begraben


die Schwerter I Svenskarnes Blut.


Derpaa vil Holland vi knibe


und Belgien nehmen wir auch,


Smaa lande, det kan man begribe,


verschwinden bei uns wie ein Rauch.


Och efter den store Kampagnen


dann sind wir so fröhlich und frei


dann nehmen wir Österreich und Spanien


samt England und Russland, Türkei.


Auch Asien wie okkupieren,


tänk, Tyskland saa stort det kan bli,


und Afrika wir annektieren,


Amerika wird Kolonie.


Wir befesten dann beide Polen


mit 2,000 Pfund Batterie,


und dann bombardieren wir Solen,


Gud ved dog, naar det kan bli!


Och sedan vil vi udruste


eine himmlische Expedition,


der Keiser mit seiner Auguste


besuchen Gott Vater und Sohn.


Den Himmel wir dann annektieren,


und Wilhelm wird Gott, saa minsan,


die Hölle wir auch okkupieren,


und Bismarck – han skall bli Fan.


Operaatio Barbarossa ja jatkosota


Hitler vahvisti operaatio Barbarossan nimellä38 tunnetun suunnitelman hyökkäyksestä Neuvostoliittoon joulukuussa 1940. Pian sen jälkeen Suomen ja Saksan sotilasjohto ryhtyivät valmistelemaan yhteistyötä suunnitelman toteuttamisessa. Yhteistyösopimuksessa vastuu sotatoimista Suomen itärajalla jaettiin Saksan ja Suomen armeijoiden kesken: saksalaiset saivat vastuun Pohjois-Suomesta (Petsamosta, Lapista ja Kainuusta).


Hitler määräsi operaatio Barbarossan alkavaksi 22. kesäkuuta. Tätä ei tietenkään julkisuudessa tiedetty. Jotain osattiin kuitenkin odottaa tulevaksi, kun 17. kesäkuuta reserviläiset kutsuttiin ylimääräisiin kertausharjoituksiin. Myös Tudeerin perheen nuoret pakkasivat reppunsa ja lähtivät, Oski 18. kesäkuuta ja Tari pari päivää myöhemmin 20. kesäkuuta. ”Hei, vanha roiskale! Tähän se minun lomani loppui! Lähden huomisaamuna ”sinne jonnekin” kello 7.15. Voin vain sanoa, että paikka on hyvin vastuunalainen. Viestiin joudun. Elina (ja Ilona) samassa. Hei sitten, ja voi hyvin. Kirjoitan, kun tiedän osoitteeni, Tari.” (LT/MÅT, 19.6.1941, Tarin lisäys kirjeeseen.)


Saksan hyökkäys Neuvostoliittoon alkoi Barbarossa-suunnitelman mukaisesti 22. kesäkuuta 1941 rintamalinjalla, joka ulottui Jäämereltä Mustallemerelle. Neuvostoliitto julisti sodan Suomelle 25. kesäkuuta sillä perusteella, että Suomi oli päästänyt saksalaisia joukkoja maaperälleen. Samana päivänä vihollisuudet alkoivat Hangossa ja Neuvostoliiton lentokoneet pommittivat Suomen astutuskeskuksia. Saksan Vuoristoarmeijan hyökkäys kohti Murmanskia alkoi 29. kesäkuuta. Muutamaa päivää myöhemmin saksalaiset ja suomalaiset joukot hyökkäsivät itään Suomussalmen ja Kuusamon alueelta. Suomen armeijan päähyökkäys alkoi Laatokan Karjalassa 10. heinäkuuta.


Vaija kommentoi maailman tilaa lainaamalla filosofi Thomas Hobbesia: ”Bellum omnium contra omnes”. (LT, 2.7.1941) Lainaus viittaa Hobbesin tunnettuun teokseen ”Leviathan”. Tämä ”Kaikkien sota kaikkia vastaan” kuvaa Hobbesin mukaan luonnontilassa olevia yhteisöjä, joissa vallitsee ”ainainen pelko ja väkivaltaisen kuoleman vaara, ja ihmisen elämä on yksinäinen, kurja, häijy, raaka ja lyhyt”.


Saksan rinnalla


Aseveljeys39 liitti Suomen tulevaisuuden Saksan sotilaalliseen menestykseen. Niille, jotka toivoivat Saksan sotaonnen kääntymistä, kytkös oli vähintäänkin ongelmallinen.


Aluksi Saksan sotilaallinen menestys näytti jatkuvan. Syyskuun alkupäiviin mennessä saksalaiset olivat vallanneet Baltian, Valko-Venäjän ja Ukrainan. Sotaretken alkuvaiheen päätavoitteena ollut Leningradin valtaus ei sen sijaan onnistunut. Hitler joutui tyytymään Leningradin saartamiseen, jotta voimia voitiin irrottaa Moskovaan valtaamiseen (operaatio Taifuuni). Syksyn aikana Saksan joukot etenivät Moskovan edustalle, mutta siellä hyökkäys pysähtyi. Talvi oli tulossa ja joukoilta puuttui talvivarustus. Saksalaisten oli jäätävä odottamaan kevättä. Jälkeenpäin on arvioitu, että tämä viivästys koitui idän sotaretken kohtaloksi.


Myös Suomen armeija eteni menestyksellä. Viipuri vallattiin 29. elokuuta ja vanha valtakunnan raja saavutettiin Karjalan kannaksella muutamaa päivää myöhemmin. Laatokan Karjala saatiin takaisin elokuun aikana. Kun myös Salla oli vallattu, voitiin kaikki talvisodassa menetetyt alueet liittää virallisesti takaisin Suomeen 6. joulukuuta 1941. Tuolloin olivat myös ”vuokralaiset” poistuneet Hankoniemeltä.


Ensimmäisen sotavuoden päättyessä rintamalinja kulki Syväriltä Äänisen rantaa seuraten Maaselän kannakselle, siitä pohjoiseen Kiestinkiin ja edelleen vanhan rajan tuntumassa Jäämerelle. Tähän alueeseen sisältyi huomattavia Neuvostoliitolta (Karjalan ASNT:lta) vallattuja alueita. Niitä hallinnoimaan oli jo heinäkuussa perustettu Itä-Karjalan Sotilashallintoesikunta. Itä-Karjalan miehitystä perusteltiin sotilaallisilla näkökohdilla. Itä-Karjalan sotilashallintoesikunnan harjoittama miehityspolitiikka kuitenkin tähtäsi alueiden liittämiseen KantaSuomeen. Vanhan valtakunnan rajan ylittäminen ja Itä-Karjalan miehitys hiersi Suomen suhteita länsivaltoihin ja jakoi suomalaisten mielipiteitä. Äidin kirjeestä (7.8.1941) on epäsuorasti pääteltävissä, että Mummi ja Vaija kuuluivat niihin, jotka suhtautuivat miehitykseen varauksella.


Mummin yhteenveto maailman tilasta ensimmäisen sotavuoden lopulla oli synkkä. ”Hullu tämä maailma on ja synkät voimat meitä vievät sokeita ihmisiä jonnekin, josta ei ainoakaan nyt elävä voi sanoa, mitä tulee olemaan, kun käymisprosessi on lakannut…” (MÅT, 14.12.1941)


Suursodan jakolinjat


Mummin ja Vaijan näkökulmasta Suomi oli joutunut Saksan rinnalla väärälle puolelle suursodan rintamalinjoja. Operaatio Barbarossan alettua Iso-Britannia solmi Neuvostoliiton kanssa yhteistyösopimuksen40 ja ryhtyi toimittamaan Neuvostoliittoon elintarvike- ja aseapua. Vastalauseena Suomi katkaisi diplomaattisuhteet Isoon-Britanniaan. Mummin kommentti oli kitkerä: ”Isä puhui muuten jotain siihen suuntaan, että me olisimme ”katkaisseet” suhteemme Englantiin. Seuraavalla kerralla kai U.S.A:han! Olemmehan pian suurvalta itsekin, jos Uutta Suomea saa uskoa. (MÅT, 30.7.1941) Joulukuussa 1941 Englanti julisti sodan Suomelle Neuvostoliiton painostuksesta.


Yhdysvallat aloitti sotatarvikkeiden toimitukset Neuvostoliittoon elokuun alussa. Se liittyi avoimesti sotaan Japanin hyökättyä Pearl Harbouriin 7. joulukuuta 1941. Seuraavana päivänä Japani julisti sodan Yhdysvalloille. Saksa ja Italia seurasivat esimerkkiä muutamaa päivää myöhemmin.41 Sota laajeni Tyynen valtameren alueelle varsinaiseksi maailmansodaksi. Vastakkain olivat IsonBritannian, Yhdysvaltojen ja Kiinan johtamat liittoutuneet ja Saksan, Italian ja Japanin johtamat akselivallat.


Yhdysvaltain mukaantulo oli sodan lopputuloksen kannalta ratkaisevaa. Mutta - samalla kun Saksa joutui ahtaammalle, kasvoi huoli paitsi Suomen tulevaisuudesta myös Mummin sisaren, Kaisa-tädin perheestä. Ripket asuivat Saksassa lähellä Kölniä, josta tuli yksi pahimmin pommitetuista Saksan kaupungeista. ”Kaitädiltä oli eilen 25.5. päivätty kortti. Otto-sedän piti lähteä viikon lomalle ja Kätchenin 2 kk:ksi työleirille. Siellä oli silloin rauhallisempaa, mutta sen jälkeenhän Kölnin hirmupommitus oli.” (MÅT, 6.6.1942) Kölnin pommitus aloitti Saksan suurkaupunkien massiiviset ilmapommitukset. Britannian ilmavoimat oli kehittänyt uuden ilmataistelutaktiikan, jota sen oli alun perin tarkoitus testata Hampurissa, mutta jostain syystä kohteeksi otettiin Köln. Isku tehtiin toukokuun 30. ja 31. päivien välisenä yönä. Puolentoista tunnin aikana lähes 1000 hävittäjää pudotti kaupungin asuntoalueille 1455 tonnia pommeja. Hyökkäyksen tuhovoima oli ennennäkemätön. ”Luin Kölnischer Zeitungin kuvauksen kaupungista. Nyt pommituksen jälkeen sen ääriviivat ovat täydellisesti muuttuneet, mutta doomi kyllä on vahingoittumaton.” (MÅT, 3.7.1942)


Käänne


Saksa jatkoi hyökkäystä itärintamalla kevään tultua. Sen joukot etenivät Rostovista Donia seuraten kohti Stalingradia ja etelään Bakun öljykentille. Laajimmillaan Saksan valtaaman alueen raja kulki Kaukasukselta Voroneshin kautta Moskovan edustalle ja sieltä Pietariin.42


Marraskuussa 1942 neuvostojoukot aloittivat suuren vastahyökkäyksen Stalingradissa. Saksan 6. armeija jäi saarroksiin ja antautui 31. tammikuuta 1943. Stalingradin taistelusta tuli toisen maailmansodan käännekohta. Aloite siirtyi liittoutuneille ja Saksan vetäytyminen itärintamalla alkoi. Näihin aikoihin äiti palasi Syväriltä Helsinkiin ja kirjeenvaihto perheen kanssa päättyi. Mummin ja Vaijan viimeinen kirje on päivätty juuri tänä samana päivänä, jona 6. armeijan komentaja, kenraali Paulus päätti antautumisesta, joten heidän kommenttejaan suursodan saamasta käänteestä ei ole käytettävissä.


Myös Suomen valtiojohdolle kävi selväksi, ettei Saksa tulisi nujertamaan Neuvostoliittoa. Johtopäätös tilanteesta oli, että Suomen on irtauduttava sodasta ja Saksasta. Rauhantunnustelut aloitettiin kaikessa hiljaisuudessa Tukholman välityksellä (saksalaisten selän takana), sillä Suomi oli täysin riippuvainen Saksan elintarvike-, raaka-aine- ja sotatarviketoimituksista. Suomi joutui tasapainoilemaan kahden suurvallan välissä. Neuvostoliitto painosti hyväksymään kohtuuttomiksi koetut rauhanehdot. Ahtaalle joutunut Saksa tarvitsi pienen aseveljensä apua ja uhkasi lopettaa avustukset, jos Suomi ryhtyisi neuvottelemaan erillisrauhasta.


Stalin, Churchill ja Roosevelt tapasivat Teheranissa vuoden 1943 lopulla ja sopivat liittoutuneiden maihinnoususta Ranskaan sekä Neuvostoliiton siihen liittyvistä tukitoimista. Seuraavana vuonna, 6. kesäkuuta 1944 liittoutuneet nousivat maihin Normandiassa. Pian sen jälkeen 9. kesäkuuta 1944 Neuvostoliitto aloitti suurhyökkäyksen Karjalan kannaksella.43 Sotatoimet Suomen ja Neuvostoliiton välillä päättyivät aselepoon 4. syyskuuta. Välirauha solmittiin 19. syyskuuta 1944 tunnetuin ehdoin. Ne edellyttivät muun muassa, että Suomi poistaa saksalaiset joukot alueeltaan. Sotatoimet Lapissa kestivät pitkälle seuraavan vuoden kevääseen. Viimeiset saksalaiset vetäytyivät Pohjois-Norjaan huhtikuun lopulla 1945 vain viikkoa ennen Saksan lopullista luhistumista.


Tyynenmeren alueella sota päättyi Japanin antautumiseen 15. elokuuta1945. Viikkoa aikaisemmin Yhdysvaltain ilmavoimien koneet olivat pudottaneet atomipommit Hiroshimaan ja Nagasakiin.





28 Selma Lagerlöf. Skriften på jordgålvet. Alb. Bonniers Boktryckeri. Stockholm 1933. Kuvitus Ebba Thulin.


29 Alexis de Tocqueville (1805–1859) oli ranskalainen filosofi ja historioitsija.


30 Itävallassa järjestettiin kansanäänestys, jolla jälkikäteen hankittiin kansalaisten hyväksyntä 13. maaliskuuta tapahtuneelle ”jälleenyhdistymiselle” (saksalaisten joukkojen ollessa maassa!). Vaalilipussa kysyttiin: ”Bist Du mit der am 13. März 1938 vollzogenen Wiedervereinigung Österreichs mit dem Deutschen Reich einverstanden und stimmst Du für die Liste unseres Führers Adolf Hitler?“ “ Ja”-äänen antaneita oli lähes 100 %!


31 Lisäpöytäkirjassa määriteltiin Neuvostoliiton etupiiriin kuuluviksi Suomi, Viro ja Latvia sekä Romaniaan kuuluva Bessarabia. Liettua sijoittui tässä vaiheessa Saksan etupiiriin. Puola sovittiin alustavasti jaettavaksi Neuvostoliiton ja Saksan kesken. Syyskuun lopulla Puolan kukistuttua Puolan jakoa muutettiin Saksan hyväksi ja Neuvostoliitto sai puolestaan Liettuan.


32 Tarkka päivämääräkin on tiedossa: 10. kesäkuuta 1893. Tuskin on pelkkä sattuma, että päiväkirjan muotoon kirjoitetussa romaanissa ”Vaalea ihanteeni”, Stiina kirjoittaa päiväkirjaansa Korkean Veisun Vuoksen ylistykseksi juuri 10. kesäkuuta.


33 Eva Siikarla. Lottana Helsingissä. Esitelmä talvisodan alkamisen 50-vuotis muistotilaisuudessa 1989.


34 Eläköön Ranska! Kaikesta huolimatta!


35 Helsingin Sanomat 29.6.1940. Artikkeli otsikolla: Pohjois-Ranska oli avoinna hyökkäykselle. Daladier- ja Weygand-linjat olivat vain mielikuvitusta.


36 Mitä Pariisissa on ehdottomasti nähtävä… Poimintoja Maija Åkerman-Tudeerin kirjeistä tyttärelleen Evalle vuodelta 1937. Moniste.


37 Lilli Almberg os. Tudeer (1894–1972) oli Vaijan sisar. DI Eero Almberg (1893–1957) oli kemisti. Suomeen palattuaan hän työskenteli Pantentti- ja rekisterihallituksessa.


38 Barbarossa viittaa Saksan keisari Friedrich I:seen, joka oli monien legendojen aihe. Niistä kuuluisin on nukkuvan sankarin legenda. Sen mukaan Friedrich ei ole kuollut, vaan on unessa ritareidensa kanssa Kyffhäuserin vuoressa Thüringenissä, ja kun korpit lakkaavat lentämästä vuoren ympärillä, Fredrik herää ja palauttaa Saksan sen muinaiseen suuruuteen. Tarinan mukaan hänen punainen partansa on kasvanut läpi pöydän, jonka ääressä hän istuu. Hänen silmänsä ovat puoliksi suljettuina unessa, mutta silloin tällöin hän lähettää pojan ulos katsomaan, ovatko korpit lakanneet lentämästä.


39 Suomen ja Saksan välillä ei ollut poliittista sopimusta yhteistyöstä, minkä vuoksi maiden keskinäistä sotilaallista yhteistyötä on kuvattu ”aseveljeytenä” tai taisteluna ”Saksan rinnalla”. Poliittinen sopimus, nk. Ryti-Ribbentrop-sopimus, solmittiin vasta kesäkuussa 1944.


40 Iso-Britannia ja Neuvostoliitto solmivat yhteistyösopimuksen 12. heinäkuuta 1941. Yhdysvallat aloitti asetoimitukset neuvostoliittoon 2. elokuuta 1941. Iso-Britannia julisti sodan Suomelle 6. joulukuuta 1941.


41 Japani teki 7. joulukuuta yllätyshyökkäyksen Pearl Harbouriin Yhdysvaltain Tyynenmeren laivaston tukikohtaan ja julisti sodan Yhdysvalloille seuraavana päivänä 8. joulukuuta. Saksa ja Italia julistivat sodan Yhdysvalloille 11. joulukuuta.


42 Mummi on kuvannut Viipurilaisen osakunnan Kaukomieli-julkaisussa ensimmäistä matkaansa Suomeen vuonna 1892. Hän matkusti tuolloin isänsä kanssa Rostovista Voroneshin ja Moskovan kautta Pietariin ja sieltä edelleen Viipuriin. Maija Åkerman-Tudeer. Muistikuvia Viipurista vv. 1892–1904. Kaukomieli IX. 1949.


43 Presidentti Ryti sitoutui omissa nimissään Hitlerille osoittamassaan kirjeessä 26.6.1944 siihen, ettei hän muuta kuin yhteisymmärryksessä Saksan valtakunnanhallituksen kanssa tee rauhaa Neuvostoliiton kanssa eikä salli nimittämänsä Suomen hallituksen ryhtyä aselepoa tai rauhaa koskeviin keskusteluihin tai neuvotteluihin muuten kuin yhteisymmärryksessä Saksan kanssa. Näin Saksa sai lopulta vaatimansa poliittisen sopimuksen liittolaisuudesta Suomen kanssa. Sopimus tunnetaan Ryti-Ribbentropsopimuksena. Sopimus varmisti Saksan asetoimitukset ja sotilaallisen avun jatkumisen.









Antrea


Antrea kuului alueisiin, jotka Suomi joutui luovuttamaan Neuvostoliitolle talvisodan jälkeen Moskovan rauhassa. Jatkosodan aikana Antrea vallattiin takaisin, mutta siitä oli jälleen luovuttava syyskuussa 1944, kun välirauhan ehtoja ryhdyttiin toteuttamaan.


Tudeerin perheellä oli aivan erityinen suhde Antreaan. Ida-täti, Åkermanin sisarusten kasvattiäiti Ida Melenius vietti monien viipurilaisten tavoin kesät Antreassa. Antrea oli Mummille ”lapsuuden paratiisi” ja sellainen siitä tuli myös hänen lapsilleen. Kun Tudeerin perhe 1920-luvun lopulla löysi Antreasta kesäpaikan, oli lapsista vanhin, Laura 14 vuotta, Eva 12 vuotta, Ellen (Tari) 7 vuotta ja nuorimmainen Oskar 5 vuotta.


Oheinen lainaus romaanista Vaalea ihanteeni antaa aavistaa, mitä Antrea Mummille ja perheelle merkitsi.


Mikä on kirjoittamisen arvoista? Kannattaako ehkä kirjoittaa siitä, miten Vuoksi virtaa Laatokkaa kohti? Miten se puristuu esille rautatiesillan pilarien lomitse, koettaa levetä, mutta joutuu taas puristuksiin Papinkoskessa, jossa se taistelee vahvoissa pyörteissä, voittaa ja leviää Kirkkolahdeksi, kapenee vielä kerran lauttapaikalla, Kuukaupilla, kulkee eteenpäin tyynenä ja komeana, jakautuu kahteen haaraan, jotka puristaen Kekkisaarta syleilyynsä yhtyvät mahtavaan Kuparsaarenselkään, kulkee yhä eteenpäin Hopeasalmen ohi, kesyttyy Paakkolan sulussa, mutta näyttää samalla oikean luontonsa Paakkolan koskessa. Oi, voisinpa seurata sitä eteenpäin Pölläkkälän selän poikki, Noisniemen ohi, aina Vuoksenniskaan ja Saimaan vesistöihin saakka? Mutta se Vuoksi, jota rakastan, lapsuuteni kimmeltävä vuo, se alkaa Antrean asemalta ja loppuu Hopeasalmeen.


()


Että suopursu tuoksuu soilla, että metsät ovat valkoisenaan tähtimöitä ja käenkaalia, että pientareet ovat sinisten orvokkien peitossa, että luonnonniityt ovat keltaisia kulleroita täynnä, että Kekkisaaressa kukkivat suurimmat ja ihanimmat kielot mitä konsanaan olen nähnyt? Että kaiku on yhtä kirkas kuin ennenkin ja kajahtaa rannasta rantaan aivan loputtomiin? Että aurinko entisellä tavallaan nousee syntisten ja vanhurskaitten yli ja vaipuu alas Vuokseen, että iltarusko syttyy, hohtaa, vaalenee ja häipyy? Onko syytä kirjoittaa kaikesta tästä, joka on iätisamaa, mutta ei koskaan ole samaa sille, joka on oppinut sitä rakastamaan aikaisemmasta lapsuudesta saakka?44


Kusta’ Anun huvila


Tudeerin perhe vuokrasi niin kutsuttua Kusta´ Anun huvilaa Meskalan kylässä45. Komea, talviasuttava hirsihuvila sijaitsi Vuoksen rannalla Jyrkönmäen talon mailla – Mummin lapsuuden kesäpaikan Marttilan naapurissa. Alakerrassa oli viisi huonetta, iso veranta ja ullakolla kamari, jossa oli oma veranta. Rannassa sauna. Nimensä huvila oli saanut rakentajiensa Anu ja Kustaa Kärkkäisen mukaan. Se oli rakennettu rantapalstalle, jonka Anu oli saanut osuutenaan Jyrkönmäen talosta. Leskeksi jäänyt Anu asui kesät mökissä huvilan vieressä. Talveksi hän muutti huvilan keittiöön. Huviloiden kesävieraiden ja kyläläisten keskinäinen kanssakäyminen oli vilkasta; osallistuttiin kylän rientoihin, häihin ja hautajaisiin. Oltiin myös apuna heinänteossa ja elonkorjuussa. Varsinkin nuoret ystävystyivät keskenään.


Antreaan liittyvät monet kirjeissä esiintyvät Tudeerin perheelle läheiset ihmiset. Mummin sisar Kaisa-täti (Kai-täti) tutustui tulevaan mieheensä Otto Ripkeen Antreassa. Valtioneuvos Johannes Ripken perhe Pietarista kuului Kusta’ Anun huvilan ensimmäisiin kesävieraisiin. Samoihin aikoihin Marttilassa kesää viettäneet Åkermanin sisarukset, Wolo, Maija, Yrjö ja Kaisa tutustuivat heihin. Kaisa ja Otto solmivat avioliiton 1920-luvun alussa. Ripket olivat Baltian saksalaisia. Kaisa ja Otto muuttivat avioiduttuaan Saksaan, jossa tytär Katharina, kirjeiden Kätchen, syntyi. Toinen Ripken lapsista, tytär Olly, meni puolestaan naimisiin Antreassa kesiään viettävän maanmittausinsinööri Uno Holmsténin kanssa. Heidän poikansa ovat Birjer (Biki) ja Walter Holmstén.


Laulajatar Hanna Granfelt, kirjeiden Maître, Maestro tai Die Hanna, liittyy hänkin Antrean kesiin. Mummi oli tutustunut Hannaan 1900-luvun alussa Pariisissa, jossa molemmat opiskelivat musiikkia Edmond Duvernoyn yksityisessä konservatoriossa. Hanna oli kotoisin Sakkolasta Karjalan kannakselta ja hänellä oli huvila Antrean Kuukaupissa. Hanna oli tehnyt loisteliaan kansainvälisen uran ooppera- ja konserttilaulajana, mutta palannut aina kesäksi maailmalta huvilalleen Kuukauppiin. 1930-luvulla hän oli jäänyt pysyvästi Suomeen heikentyneen terveyden takia ja keskittyi opetustyöhön. Äiti oli yksi hänen oppilaistaan. Hannasta lisää luvussa Den lilla heliga sångarlågan.




[image: Kuva 10. Laura ja Eva Antreassa 1936.]
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Kuva 11. Eva, Oski, Tari ja Panu.





”Kaa” ja ”Boo”, Carl ja Robert von Knorring, ovat hekin Tudeerin perheen ystäviä Antreasta – ja sukua Holmsténeille. Kaa lienee juuri se luutnantti von Knorring, ”herttainen ja hiljainen, hieman lapsellinen upseerinuorukainen”46, jonka Olavi Paavolainen tapasi huhtikuussa 1942 Syvärillä. Carl von Knorring tavataan myöhemmin isän seurasta kuorma-auton lavalta jossakin Aunuksessa. Isä on matkalla tykistökurssille ja Kaa uuteen paikkaansa prikaatin pioneerikomentajaksi majurin vakanssilla. ”Matka oli kohtalaisen kylmä, kuten saatat arvata, sillä kuriiriautona oli tavallinen avoin kuormavaunu. Oli sentään onni, ettei satanut…”47


Myös perheen kotiapulainen Anna Ulaska oli kotoisin Antreasta. Hänen isänä oli ollut Kuukaupin lautturina. Unohtaa ei sovi myöskään perheen kesäkoiraa, Panua.


”Että täällä on ihanaa, voit arvata: käet ja kuhankeittäjät, taivaanvuohet, palokärjet ja pikkulinnut! Ja kukkiva luonto! Tänään yhdellä kertaa 75 kukkivaa iiristä pitkässä penkissä! Kuistin edessä kukkii Viola cornuta aivan vimmatusti. Kai se on sen vasikanhännän ansiota, jonka Panu oli haudannut siihen Sinulle tuliaisiksi ja jonka kitkiessäni vedin toissapäivänä esille. Panu – niin – hän on kovin tasaantunut, nim. ei ole talvella revinnyt ainoatakaan paria housuja tai nipistänyt pikkutytön kinttua, mutta muuten hän on yhtä iloinen ja reipas kuin ennenkin.” 48


Lähtö


Tudeerin perhe vietti Antreassa 13 kesää. Vuoden 1939 kesä jäi viimeiseksi, sillä perhe ei palannut huvilalle, kun Antrea jatkosodassa vallattiin takaisin.


Äiti oli viimeinen lähtijä. Muun perheen palattua Helsinkiin hän oli jäänyt Antreaan Hanna Granfeltin luo jatkamaan laulutunteja ja huolehtimaan huvilan saattamisesta talvikuntoon. Järjestelyä oli sinä syksynä tavallista enemmän, sillä Jyrkönmäen päärakennus oli palanut ja sen asukkaat muuttivat huvilaan. Osa tavaroista vietiin sen vuoksi naapuritaloon. Jotain haikeaa ja lopullisuuden tuntua on tavassa, jolla äiti kuvaa lähtöään huvilalta: ”Kun viimeiset tavarat oli saatu sisään, sulki Tommolan vaija oven ja lukitsi sen. Sitten ei minun kannattanut tehdä muuta kuin lähteä matkaan pyörälläni… Ja sitten ma ajoin ja itkin ja itkin ja ajoin…”49


Seuraavana päivänä - 1. syyskuuta - äiti odotti Eeva Siukosen50 kanssa Hannan paluuta Helsingistä. Hannaa ei kuulunut, vaikka laulutunnin olisi jo pitänyt alkaa. Kun Hanna viimein saapui, hän oli äitiä lainaten ”täysin poissa tolaltaan”: ”Saksa on tänään hyökännyt Puolaan. Minä tiedän, mitä tästä seuraa. Minä olin Saksassa viime sodan aikana.”51


Saksan hyökkäys oli alkanut aamulla kello 4:45 (Suomen aikaa) koko Saksan ja Puolan välisen rajan leveydeltä 53 divisioonan voimin. Pari päivää myöhemmin 3. syyskuuta Englanti ja Ranska julistivat sodan Saksalle. Toinen maailmansota oli alkanut.


Kaisa-täti ja Kätchen olivat vierailleet kesällä Antreassa. Juuri tuona samana päivänä 3. syyskuuta heidän oli määrä lähteä Helsingistä S/ S Oihonnalla kohti Tukholmaa. Äiti oli huolissaan, miten he ”sodan jaloissa” selviävät kotiin Wuppertaliin. Mummilta tuli huojentava viesti: Kaisa-täti on päässyt Kööpenhaminaan ja jatkaa sieltä eteenpäin. Toinen hyvä uutinen oli, että Oski on läpäissyt kevään ylioppilaskirjoituksissa reputtamansa saksankielen kokeen. ”Oskari-eno on suoriutunut Saksasta cumlaudella (luultavasti). Toivomme Puolalle samaa.”52


Kun äiti palasi syyskuun puolivälissä Helsinkiin, oli Puolan vastarinta murskattu.


Evakot


Talvisodan alettua naiset ja lapset evakuoitiin Kuukaupilta ja Meskalasta Tammelaan Lopelle. Osa heistä palasi joulun jälkeen takaisin, mutta Summan rintaman murruttua helmikuussa 1940 kaikki siviilit evakuoitiin. Karjalan evakkoihin kuului myös Laura-tädin perhe: Laura ja Kalle sekä pojat Lauri ja Veikko. He joutuivat lähtemään Lahdenpohjasta Laatokan rannalta tammikuussa. Laura-täti sai poikineen majapaikan Kytäjältä Kaija-tädin luota - turvassa myös Helsingin pommituksilta53.


Jatkosodassa Antrean kirkonkylä vallattiin takaisin 14. elokuuta 1941. Ensimmäiset silminnäkijähavainnot saatiin syyskuussa, kun Mikko Kekki (Ollan Mikko) vieraili Antreassa. Kahden sodan jäljiltä oli paljon tuhoutunut. Antrea ei joutunut taistelutantereeksi talvisodassa. Tuhoja olivat aiheuttaneet pommitukset, jotka kohdistuivat erityisesti Antrean aseman seudulle. Jatkosodassa tilanne oli toinen. Ennen vetäytymistään venäläiset olivat räjäyttäneet Kuorekosken rautatiesillan, vahingoittaneet Kuukaupin siltaa ja polttaneet Antrean kirkonkylän. Kuukaupissa ja Meskalassa rakennukset olivat säilyneet olosuhteisiin nähden kohtuullisen hyvin, mutta ne olivat siivottomassa kunnossa. Miinat olivat suurin ongelma. Pahimmin miinoitettuja olivat paikat, joissa Vuoksi on kapein kuten Kuparsaaressa, Meskalassa ja Kuukauppissa. Muun muassa Jyrkönmäen rannasta löytyi miinakenttä.


”Miten Kekkisaari mahtaa olla? Lentävätkö kielot ja lehdokit siellä ilmaan? Se lapsuuteni paratiisi...” (MÅT 29.4.1942).




[image: Kuva 12. Antrean kirkon savuavat rauniot 16.8.1941. SA-kuva.]


Kuva 12. Antrean kirkon savuavat rauniot 16.8.1941. SA-kuva.





Antrea oli koko jatkosodan ajan sotatoimialuetta, minkä vuoksi sinne matkustamiseen tarvittiin sotilashallinnon lupa. Evakkojen paluuta säädeltiin tiukasti myös siksi, ettei rautatiekalusto tahtonut riittää sekä armeijan huoltokuljetuksiin että siirtoväen paluukuljetuksiin. Syksyllä 1941 Karjalaan palasi 70 000-75 000 henkeä maataloustöihin ja kiireellisiin jälleenrakennustöihin. Varsinainen joukkopaluu koettiin seuraavana keväänä. Vuoden 1942 loppuun mennessä Karjalaan oli palannut 265 000 henkeä, 60 % vuoden 1939 väestöstä. Paluumuuttajat olivat pääasiassa maanviljelijöitä. Heidän paluunsa toivottiin helpottavan vaikeaa elintarviketilannetta, sillä Karjalassa odotti 270 000 hehtaaria peltoa viljelijöitä.


Myös osa kesävieraista palasi huviloilleen. Heihin kuuluivat mm. Suomiset ja Hanna Granfelt. Vaija kävi kirjaston asioissa Viipurissa ja kuuli Suomisilta Antrean oloista. ”Kylä on täysin asuttu ja hyvin tullaan toimeen. Vaan alkukesästä maidon saanti oli huono. Ahopelto on paraassa kunnossa, mutta vanha emäntä alkaa tulla hyvin vanhaksi. Marttilan vehnäpelto oli suurenmoinen – muutenkin sai hyvin vehnää, mutta kylässä on puutetta rukiista. Tommolan isäntäkin on täydessä työssä.” (LT 20.12.1942)


Tari-täti vieraili Antreassa kesällä 1943 ja lähetti sieltä isälle kortin:


Hei Topi-veli!


Terveisiä täältä meidän kotitanhuviltamme. Tänne Sinunkin kerran täytyy tulla käymään, että täydellisesti meitä ymmärtäisit. On ollut suloiset ja kauniit päivät. Nukun aitassa ja syön voita, maitoa ja pullaa. Siis todellinen loma. Olen myös ollut ohrapellolla.


Voi pulskasti.


Tari-täti.


Jälkinäytös


Isä saapui Antreaan seuraavana kesänä. Kun Kenttätykistörykmentti 8 purki varusteitaan Antrean asemalla 21. kesäkuuta 1944, oli asukkaat jo evakuoitu lähestyvän rintaman tieltä. ”Tulin tänne muutamia päiviä sitten Annan lomapaikan kautta. Siellä kuten täällä muuallakin kukkivat kukat ikkunalla, mutta sisällä ei enää ole ketään.” 54 Isä kirjoittaa kirjettä ”vähän yli puolimetriä syvässä kaivannossa” suojassa sirpaleilta. On juhannusyö. Venäläisten hyökkäys on laantunut. Isä  Summassa taistellut talvisodan veteraani - kirjoittaa, ettei ole kokenut mitään vastaavaa aikaisemmin. ”Ensin saattoi tykkituli, josta erotti vain tasaisen jyminän, ja maan ja ilman tärisennän ja sen jälkeen tuli pommilaivue, panssarilaivueen jälkeen, ja näiden jälkeen maataistelukoneet tykkeineen”.


Venäläisten suurhyökkäys oli alkanut Karjalan kannaksella 9. kesäkuuta. Kun 17. Divisioona ehti Aunuksesta Kannakselle, olivat suomalaiset joukot vetäytyneet viimeiselle puolustuslinjalle, joka kulki Viipurista Antrean Kuparsaareen ja sieltä Vuoksea pitkin Taipaleeseen ja Laatokkaan (VKT-asema). Tehtävänä oli ”panna sulku vihollisen maahantunkeutumiselle”.


Kun venäläisten läpimurtoyritys Viipurinlahdella alkoi kesäkuun 22. päivän iltana, olivat divisioonan joukot juuri ehtineet asemiinsa. Viipurinlahdella venäläisten eteneminen onnistuttiin ensi kertaa pysäyttämään. Seuraavina viikkoina venäläiset yrittivät turhaan läpimurtoa idempänä Talissa ja Ihantalassa sekä Vuosalmella. Vuosalmen taistelut käytiin ”tuon lapsuuteni kimmeltävän vuon” Vuoksen rannoilla Paakkolan kosken ja Pölläkkälän selän välillä. Antrea oli jälleen taistelujen näyttämönä.


Jälkinäytökseen liittyy myös tarina Hanna Granfeltista55. Antrean asukkaat saivat lähtökäskyn 18. kesäkuuta: kaikkien oli lähdettävä kello 22 mennessä. Tarinan mukaan Hanna oli huvilallaan, kun lähtökäsky tuli. Hän ei kuitenkaan lähtenyt muiden mukana, vaan jäi korkealla mäellä sijaitsevan huvilansa terassille kuuntelemaan lähestyvää tykkien jylinää. Vasta 20. kesäkuuta hän oli lähtenyt maantielle painavaa matkalaukkua kantaen. Pitäjän työvoimapäällikkö oli tavannut Hannan Kuukaupin sillan kulmalla. Hanna oli tiedustellut, olisiko mitään ajoneuvoa enää saatavissa. Työvoimapäällikkö oli vastannut, että valitettavasti ei ole, ellei joku sotilasajoneuvo osu kohdalle. Sen kuultuaan Hanna oli laskenut matkalaukkunsa maahan sillan kulmaan, katsonut ilta-auringossa välkehtivää Vuoksen selkää ja sanonut: ”Täällä on niin jumalaisen kaunista”. Sitten hän oli ottanut laukkunsa ja jatkanut matkaa. Näihin samoihin aikoihin viimeiset suomalaiset joukot jättivät Viipurin.





44 Maija Åkerman-Tudeer. Vaalea ihanteeni. Otava. 1926. Ote Stiinan päiväkirjamerkinnästä 10. kesäkuuta.


45 Lähde: Meskalan koulupiirin muistojulkaisu Kuukauppi Rupola - varrella Vuoksen virran, jossa mm. Taritäti muistelee Perheen kesänviettoa Antreassa otsikolla Kusta’Anun huvila. Julkaisusta löytyvät useimmat kirjeissä mainitut antrealaiset ja huviloiden kesäasukkaat sekä heidän ”tarinansa”.


46 Olavi Paavolainen. Synkkä yksinpuhelu. Päiväkirjamerkintä 12.4.1942. Carl von Knorring ei ollut tuolloin vielä täyttänyt 22 vuotta.


47 Syväri-Helsinki 1943–1944. Toivo Siikarla, 12.10.1943.


48 Maija Åkerman-Tudeer 6.6.1937. Kirje Evalle Pariisiin.


49 Eva Tudeer Perheelle, 4.9.1939.


50 Eeva Siukonen Oliver (1917-2013) oli Hannan oppilas. Eeva muutti sodan aikana Müncheniin. Hän avioitui 1947 amerikkalaisen insinöörin ja Yhdysvaltain armeijan kapteenin Burton Oliverin kanssa ja muutti Yhdysvaltoihin. Hän oli klassinen sopraano ja esiintyi solistina konserteissa.


51 Hanna oli ollut kiinnitettynä Berliinin valtionoopperaan vuosina 1915-1923.


52 Maija Åkerman-Tudeer Evalle, 7.9.1939


53 Eva Siikarla. Lottana Helsingissä. Esitelmä talvisodan alkamisen 50-vuotis muistotilaisuudessa. 1989.


54 Kirjeitä Kannakselta 1944. Toivo Siikarla, 23.6.1944.


55 Opetusneuvos Antti Henttonen on kertonut tämän työvoimapäällikön tarinan. Lähde: www.veteraanienperinto.fi /suomi/kertomukset/jatkosota/evakkotapahtumia.htm









Kummilapsi


Kesäkuussa 1942 äiti, Tari-täti ja Oski-eno ryhtyivät Vaijan avustuksella hankkimaan sotakummilasta. Tukitoimet kaatuneiden ja invalidisoituneiden sotilaiden lasten auttamiseksi oli aloitettu talvisodan päätyttyä keväällä 1940. Yksi tukimuoto oli Mannerheimin Lastensuojelu Liiton järjestämä sotakummitoiminta, jonka yhtenä tavoitteena oli, että lapset saisivat kasvaa omassa kodissaan. Kummeina saattoivat toimia yksityiset henkilöt, yhdistykset ja vapaamuotoiset ryhmät. Kummeja välitettiin myös ulkomailta mm. Ruotsista, Sveitsistä, Tanskasta, Islannista, Englannista ja Yhdysvalloista. Kummiksi ryhtyminen edellytti, että kummi sitoutuu avustamaan tiettyä sotaorpoa tai sotainvalidin lasta vähintään kahden vuoden ajan. Sotakummit määrittelivät itse avustuksen suuruuden kuitenkin niin, että kuukausiavustus oli vähintään 100 mk. Apu nousi yleensä noin 250-400 markkaan kuukaudessa.


OEBPS/images/5_1.jpg





OEBPS/images/19_2.jpg





OEBPS/images/18_1.jpg





OEBPS/images/19_1.jpg





OEBPS/images/15_1.jpg





OEBPS/images/14_1.jpg





OEBPS/nav.xhtml






		Omistuskirjoitus



		Sisällysluettelo



		Saatesanat



		Henkilökuvat

		Lauri O. Th. Tudeer



		Maija Åkerman-Tudeer



		Eva Siikarla









		TAUSTAA

		Historian kehykset



		Antrea



		Kummilapsi



		Lotta Tudeer



		Den lilla heliga sångarlågan



		Kaksi kirjastoa



		Släkten Wijkander



		Arnold ja Nadja



		Långa Lillie



		Olsonit









		KIRJEET



		Välirauha

		Eva Tudeer



		Maija Åkerman-Tudeer ja Lauri O. Th. Tudeer









		Jatkosota - kesä ja syksy 1941

		Eva Tudeer



		Maija Åkerman-Tudeer ja Lauri O. Th. Tudeer









		Jatkosota - kevät ja kesä 1942

		Eva Tudeer



		Maija Åkerman-Tudeer ja Lauri O. Th. Tudeer









		Jatkosota - syksy 1942

		Eva Tudeer/Siikarla



		Toivo Siikarla



		Maija Åkerman-Tudeer ja Lauri O. Th. Tudeer









		Kirjallisuutta



		Valmistusmerkinnät









Page List







		5



		7



		9



		10



		11



		12



		13



		14



		15



		16



		17



		18



		19



		20



		21



		22



		23



		24



		25



		27



		29



		30



		31



		32



		33



		34



		35



		36



		37



		38



		39



		40



		41



		42



		43



		44



		45



		46



		47



		48



		49



		50



		51



		52



		53



		54



		55



		56



		57



		58



		59



		60



		61



		62



		63



		64



		65



		66



		67



		68



		69



		70



		71



		72



		73



		74



		75



		76



		77



		78



		79



		80



		81



		82



		83



		84



		85



		86



		87



		89



		90



		91



		92



		93



		94



		95



		96



		97



		98



		99



		100



		101



		102



		103



		104



		105



		106



		107



		108



		109



		110



		111



		112



		113



		114



		115



		116



		117



		118



		119



		120



		121



		122



		123



		124



		125



		126



		127



		128



		129



		130



		131



		132



		133



		134



		135



		136



		137



		138



		139



		140



		141



		142



		143



		144



		145



		146



		147



		148



		149



		151



		153



		154



		155



		156



		157



		158



		159



		160



		161



		162



		163



		164



		165



		166



		167



		168



		169



		170



		171



		172



		173



		174



		175



		176



		177



		178



		179



		180



		181



		182



		183



		184



		185



		186



		187



		188



		189



		190



		191



		192



		193



		194



		195



		196



		197



		198



		199



		200



		201



		202



		203



		204



		205



		206



		207



		208



		209



		210



		211



		212



		213



		214



		215



		216



		217



		218



		219



		220



		221



		222



		223



		224



		225



		226



		227



		228



		229



		230



		231



		232



		233



		234



		235



		236



		237



		238



		239



		240



		241



		242



		243



		244



		245



		246



		247



		248



		249



		250



		251



		252



		253



		254



		255



		256



		257



		258



		259



		260



		261



		262



		263



		264



		265



		266



		267



		268



		269



		270



		271



		272



		273



		274



		275



		276



		277



		278



		279



		280



		281



		282



		283



		284



		285



		286



		287



		288



		289



		290



		291



		293



		294



		295



		296



		297



		298



		299



		300



		301



		302



		303



		304



		305



		306



		307



		308



		309



		310



		311



		312



		313



		314



		315



		316



		317



		318



		319



		320



		321



		322



		323



		324



		325



		326



		327



		328



		329



		330



		331



		332



		333



		334



		335



		336



		337



		338



		339



		340



		341



		342



		343



		344



		345



		346



		347



		348



		349



		350



		4











OEBPS/images/cover.jpg
Katri Tulkki (toim.)

Sodan pitkd varjo

Lauri O. Th. Tudeer, Maija Akerman-Tudeer ja Eva Tudeer
Kirjeenvaihto 1940-1943





OEBPS/images/29_1.jpg
/M%

SKRIFTEN
PA JORDGOLVET






OEBPS/images/23_1.jpg





OEBPS/images/24_1.jpg





OEBPS/images/45_1.jpg





OEBPS/images/21_1.jpg





OEBPS/images/22_1.jpg





OEBPS/images/42_2.jpg





OEBPS/images/42_1.jpg





